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IX. évfolyam. Arad, 1894. November 10. Szombat 260-ik szám. 
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POLITIKAI, TÁRSADALMI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP.· 

Kossuth Ferenoz ktJrutja. 
Igazán nem csodáljuk, hogy a magyar 

nemzetet a ktilföldiek nem tudják megér
teni ; mert sokszor mi magyarak sem ért
jük meg. 

Magyarország a politikai furcsaságok, 
hogy ne mondjuk, a politikai abszurdurnak 
hazája. Azon a czimen, hogy politikailag 
érett nemzet vagyunk, - az igaz, hogy 
ezt a czimet magunk adtuk magunknak, 
- egymás után követünk el olyan dolgo
kat, a melyek épen politikai éretlenségün
ket alkalmasak bizonyítani. 
. Ime a legujabb bizonyiték Kossuth La

jos idősb fiának Kossuth Ferencznek sze
replése s körutazása, illetőleg kötünnepel
tetése az országban. 

Távol áll tőlünk, hogy Kossuth Feren
czet megtámadjuk. Ismeretlenekről vagy 
jót, vagy semmit. Az még távolabb áll 
tőlünk, hogy kötünnepeltetésében politikai 
veszedelmet lássunk, mert az legfeljebb 
csak társadalmi kórság. A dolog furcsa
sága azonban végre is arra kényszerít, 
hogy hozzászóljunk a dologhoz, annyival 
is inkább,. mert különösen a külföldön na~
gyon furcsa szinben tüntetheti föl ez nem
zetünket és közvistonyainkat azok elott, a 
kik nem ismernek. " ·· ' . ·: .. L •- ·· ·. . . 

p. Mindenesetre nagyo h furcsa ; dolognak 
kell tartanunk azt, hogy valaki kötutaz
gatásokkal izgatja az országot, a melynek 
még csak nem is polgára. Hiveket toborz 
egy politikai programmhoz, a melyet még 
önmagában sem állapitott meg és még 
kevésbbé publikált. Vezéretil szerepel egy 
országgyülé::ti p~rtnak, a melybe be .. sem 

-~i ~;~radi· r!fözlöny" tárczája.··- · 

Mikszáth előszava az Almanactmoz. 
TudvaleviS dolog, hogy Mikszáthnak több

féle fizognomiája van, a mely azonban vala· 
mennyi iamerGs és kedves aa olvasó előtt. 
Hol mint Scarron csipkedi a politikusokat, 
majd mint Sen ex mesél el valami ked ves ado· 
mát, de utóbb1 időben, ha már áloevet hasz· 
nál, legtöbbször Katánghy .Menyhért képviselö 
ur hangJé.n azólal fel. Ez a .Katánghy tipikus 
egy al&k. Soha még ennél jobban nem njzol
tái: meg a kapaszkodó, miniszteri kegyet haj• 
háazó, korlátolt. képességü, de rengeteg am~ 
oiosióju ·honatyát l Kezd már kiJönni divatból 
a "mamelui:" azó, mert kiszorítja Katá.ngh,y 
ll8V8 l ; 

Nos tehát, ezzel a Katá.ngh.yva.l it·atja meg 
lf.ikaaáth az előszót az Almanacho1, még pe
dig levél alakjában, melyet Menyus ur felesé
géhes inté1, 11 A közönség ugyis azt hiszi, 
hogy Katánghy dolgait én írom - mond Mik• 
azátb, mikor rábeszéli Singer és W o1fneréket, 
hogy Menyus u~at bizzák meg az elöszó ~eg
irásával - éa viszont, hogy az én dolga1mat 
ö írja : önöknek tehát egyre megy." 

Wolfner felkeresi Katá.nghyt a képviselő
ház folyosóján és kéri tlSle az előszót, de a. 
nagy féfiu nem akar ráállni, azon tirügy alat-t, 
hogy ö poli!ikua és nem szépirorlalmi iró; 
mire Wolfner a.zzal a fenyegetéssel tá vo :ik, 
hogy még nem végeztek egymá.ssal. Mert 

lépett s a melynek ennélfogva még csak 
nem is tagja. Törvényhozója akar lenni 
egy államnak, a melynek törvényeit any
nyira sem respektálja, hogy hüséget foga
dott volna azoknak. Választó akar lenni, 
a nélkül, hogy bánniféle kötelességet tel
jesitett volna. Messiása. akar lenni· egy 
nemzetnek, a melyet nem ·ismer s amely 
öt nt:m ismeri. : · · ' '· 

Ilyen turcsaságak s ilyen abszurdumok 
valóban csak nálunk teremhetnek meg. S 
ha a ktiltöldre elhat az ilyen események 
hire, ne csodálkozzunk, hogy ha nagyot 
bámulnak rajtunk. · • · · . · . 

, Annak az államférfi-jelöltnek pedig -
mert Kossuth F erencz ma még csak any
nyi - a ki e furcsaságoknak részese, 
kénytelenek vagyunk azt mondani, hogy 
•uraságod ugy látszik idegene s nem tudja, 
hogy ezen a földön egy erős nemzet erős 
és munkás kezek alatt virágzik s hogy 
többé nem az a Messiás nálunk, a ki 
láng-oló szávai lármázza föl az országot, 
hanem az, a ki a munka fegyvereit for-
gatja. · 

Kénytelenek vagyunk folvetni a kér
dést, hogy .,,mibeu utazik · ma:· Kossuth 
.Lajos fia : politikában, vagy tüzi fecsken
dőben? ha az utóbbit cselekszi; mint egy 
gépgyár igazgatója, ugy . dicsérjük őt, 
mint a- becsületes munka apostolát; de 
ha az előbbit teszi, akkor kénytelek · va
gyunk azt mondani, hogy utazásának sem· 
mi értelme sincs. 

Majd ha polgára lesz ennek az ország
nak, majd ha respektá]ja törvényeit, ha 
hi.iséget fogadott alkotmányának és al
kotmányos fejedelmének, ha megfizette az 

'ha "M'ózes vizet fakasztotr-~a.'s7.ik1áöol;-·a meg 
M ózesből is tudna kéúratot !akasztani • 

Menyus nr nem törődik a fenyegetéssel, de 
egyszerre csak ott terem előtte egy fekete, 
rejtélyes ur, a verseczi kutfuró és hypnotiseur, 
aki elaltatja és azt szuggerálja neki, hogy 
amint fölébred, irja meg az elős11ót az Alma
naehhoz. S csakugyan amint fölébred; valami 
nyugtalanító, izgató vágy kergeti, a malynek 
nem tud ellenállni. K e r e si a z e l"ő 1 z ó 
t h é m 4 j á t. Keresi J ókainál, Szilágyinál, 
Eötvös Károlynál és végre Wekerle minisz· 
terelnöknél, a ki Beöthy Aldzsíhoz ntasitja, 
mi velhogy ez kezeli a bohókáa ügyeket. 
(Olyan finomao rajzolja Mikszáth az em.litett 
politikusokat ezekben a beszélgetésekben, hogy 
már ezén is nagyon érdemea .az egész előszót 
elolvasni.) Beöthy csakugyan jó tanácsot ad 
naki : altaasa el uj ból magát a hypnotiseur ál· 
tal. Hypnotikua álmában majd megtalálja az 
alkalmas aestetikai thémá.t, 

. • . Itt már átadjuk a szót Katánghy 
.Menyhért urnak, a ki a következökben számol 
be további élményeirlSl : · ' '· 

' n. A másodszori· elaltatás. 
Természetesnek fogod találni kedves Klá

ra, hogy ezt a tanácsot megfogadtam a má.snap 
reggel siettem a. Singer és Wolfner féle könyv· 
kereskedésbe, a hol szerenosére ott ült s. bolt-
ban a tegnapi rejtélyes idegen. l 

Megmondtam, hogy immár magirom az 
elöszót, sőt ez e legélénkebb vágyam e. vilá.· 

adóját, ha választóvá lett, ha tagja lett 
egy politikai pártnak, ·· mely őt vezértil 
választotta, ha megállapitotta és ki is hir
dette politikai programmját ; - akkor ám 
csináljon- politikai körutazásokat, ha azt 
hiszi, hogy a hazáért való cselekedetek-. 
kel ·egyenlő a politikai körutazgatás: hi
szen akadt már más magyar államférfi is, 
ki ezt a kettót összetévesztette. 

Ma azonban Kossuth Ferencz nem 
egyéb az országra nézve, amelyet beutaz, 
mint egyszerU politikai látványosság. A 
nép körülözönli, mert érdekes látni 
Kossuth Lajos fiát; ünnepli is őt, mert · 
egy korszakos név tulajdonosa, de semmi 
egyéb jelentőséget nem lehet e szereplés- ' 
nek tulajdonítani. ' 

Igazi államférfi komoly politikai ak
cziójának maga Kossuth Ferencz sem 
tarthatja a saját szereplését, midön min
den politikai, erkölcsi és törvényes fele
lősség elvállalása és elvallalhatása nélkül 
cselekszi azt. 

A lehető legjobb vélekedést elölegez
zük Kossuth Ferencznek, kiváló tehetsétY,
nek és korrekt jellemnek tartjuk, bár 
46 éves multját s életrajzát nem ismerjük, 
karriérjé elé semmiféle akadályt sem aka
runk görditeni, söt azt hisszük, hogy ig~n 
szép hivatást teljesithetne a szélső balol
dal parlamenti szinvonalának emelésével 
s egy kis európai tónusnak inaugurálásá- · 
val ott a parlament balsó végén. Epen 
ezért nagyon sajnáln6k, ha nem ő emelné 
feljebb a szélbalt, hanem maga sülyedne 
le odáig, hogy nem is valódi uraságoktól 
elhasznált frázisokkal kövezné ki politikai 
pályáját.·. 

gon, de át alkalmas·témát k~lleue elöbb meg:. 
keresnem, hát altaason el éw kutattasa fel 
velem. . . 

- Semmi sem köunyebb ennél- szólt a 
rejtélyes egyéniség 8 egy percz mnlva már 
ugy a.lndtam, mint a bunda. 

A jelenlevők a. tudomány okulásá.ra1 elfojtott 
lélekzettel figyeltek, papi~jegyezvén minden 
szót, & mely váltatott. E Jegyzék következőleg 
hangzik: 

H i p n o t i 8 e u r : .Menjen ön a Sándor· 
utczába. . 

K a t a n g h y : Megyek. 
H y p n o t i 8 e u r : Ott; van már ? 
K a t; a n g h y: Ott. · 

. H y p n o t i 8 e u r : .Melyik tájon van ? 
K a t a D g h y : Tal az országházon, egy 

kétemeletiM épiiletnél, hol lakásczédula van 
kiragasztva a kapQn. (Oh, Klára, án még hyp
notikna álmomb'n is a te kivánságodra gon-
doltam.) ~ . ,, 

H y p n o t i s e u r : A mennykőbe is, ne 
keressen most lakást, Forduljon jobbra, ott ta· 
;á.lja a G J ulai Pá.l házát. 1 

- Ka t a n g h y~! Előtte állok. 
H i p n o t is e u r: Nagyon j 61 van; men

jen be a kapun és nyisaon egyaneat a Gyulai 
Pál dolgozó-szobájáb". é- ' 

K a t a n g h y : Benyitottam. 
H i p n o t i se n r: Kit lá.t ott? 

· K a t a n g h y: Pap Géza. képviselő-tár- • 
samat megöregedve. 

H y p n o t is e u r : Nagyon helyes, maga 
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Semmi kifogásunk sem lehet az ellen, 
ha Kossuth Lajos történeti nagy nevé
nek politikai fin anszirozását megkísérli az 
egyenes örökös; de fájdalmas volna lát· 
nunk, ha a nagy érczszobrot, melyre ke
gyelettel tekint az ország, apró pénzre 
váltaná az epigon. 

Elismerjük, hogy igen okos, mérsékelt 
és tartózkodó volt legtöbb nyilatkozatá
ban s mindenesetre tapintatosabb volt, 
mint kisérői ; de azért talán ' kezdő poli
tikustól egy kicsit kevesebb pretenczi6 és 
több szerénység nem ártott volna már 
csak a jövendó :~~pártfeleivelc szemben 
sem. Legelső beszédének ama passzusá
ban pedig, amelyben Kossuth Lajosról és 
az uralkodóról ugy beszél, mintha egyenlő 
rangu tényezök lettek volna, sajnosan lát
tuk felcsillanni azt a specziális családi vo
nást, amely oly sokat ártott a hazának 
48-ban is. Az ily összehasonlítás valóban 
nagyon inkorrekt volna, ha nem . volna 
egyszerü~n komikus. 

Valóban a magyar politikai viszo
nyokkal való teljes tájékozatlanság jel
lemzi s részben menti is Kossuth Ferencz 
eddigi szereplését. A magyar nemzetet ö 
még eddig csak az utczáról ismeri s nem 
a szivekböl és nem a gondolkodásból. , 

Annál inkább meg kell gondolnia, 
hogy ne izgassa föl ma a magyar nem· 
zetet, midön még maga sem tudja, mire 
izgat, mely czélokra lelkesit s mely uta
kon akarja a nemzetet vezetni? . 

Nagyon helyesen teszi s teljes joga is 
van hozzá, hogy születése előnyeit kiak
názza; hiszen ha 48 óta Magyarországon 
élt volna, megfelelő tehetséggel kétség
kivül kiváló pozicziót foglalna el már ö is 
ép ugy, mint a 48-as nagy. idők többi 
nagy embereinek ivadékai. A politikai 
élelmességnek az a kapzsisága azonban, 
a melylyel anticzipálni akarja munkája 
előtt a sikert li az a látszat, mintha oly 
jogokat akarna magának vindikálni, a 
minőket Kossuth Lajosnak sem adott 
volna a nemzet, nem tesz kedvező hatá~ t 
a tárgyilagos szemlélőre. - Ami Kossuth 
Lajosnak sem volt szabad, de esetleg 
neki még is legalább jól állott, az még 
kevésbbé szabad Kossuth Ferencznek, 
miután neki még csak jól sem áll. 

Fölteszszük azonban, hogy maga 
Kossuth Ferencz l{evésbbé hibás abban a 

Gyulai pál az. Nézzen bele a koponyájába ott 
kell & thémának lenni, látja már P 

Katanghy: Nem. 
H y p n o t i s e u r : Hát mit lát benne ? 
K a t a n g h y : Három atrófát látok em b· 

rióban a "Romhányi"-ból. 
H y p D o t i 8 e r (félre): Sapristi r Gazda· 

gabb ér, mint hittem volna, (Fennhangon.) 
Vigyázzon! On a rosszabik fiókba nézett. Né
zen bele a koponya. másik: részébe, a hol az 
aestetikát tartja. 

Ka t a n g by: Nézem mí.r. . 
H y n o t i s e u r : N oa lát valamit ? 
K a t a n g h y : U gy an l Hisz ön egy 

antiquariatusba küldött engem. Avult nézetek 
éa theoriák. Nem hasEnálhatom öket. 

H y p n o t i 1 e u r : Ei, ej, ne legyen 
türelmetlen l Tartoztunk egy fölösleges utt&l 
az ördögnek, ennyi u egész. Térjen ön rög
tön vissza és a Singer Wolfner kereakedéaben 
kutaason a könyvek között. 

K a t a n g h y (kis vártatn bágyadtan) : 
Vissza jöttem, itt vagyok. 

H y p n o t i • e u r: Noa fogjon a kuta
tá.&boz. 

.K a t a n g h y {azünet mulva.) : Hop, itt 
van ! Megtaláltam ! 

H y p n o t i a e u r : Hol ,.an ? 
K & t & n g h y : A legfelaő polozon, bal· 

ról számítva a hetedik köoyv. Annak a har· 
mincznegyedik !apj án van a thémám. 

H i p n o t i a e u r : E azerint, uram, föl
ébredhet. 

AB.A.Di KÖZLÖNY. 

ferde helyzetben, a melyben ma van, 
mint ama jó barátai, kiknek a Kossuth
név régi köpönyegük. - S nem kételke
dünk benne, hogy maga fogja leghama
rabb megtalálni azt az utat, a mely őt a 
komoly politikus rangjához elvezeti. Fon
tos azonban ebben az egész dologban az, 
hogy egyes vidékek lakossága oly módon 
fejezi ki kiváncsiságát és érdeklődését 
Kossuth Lajos fiának kétségkivül érdekes 
alakja iránt, hogy a magyar nemzet po
litikai érettsége s megfontoltsága iránt 
erős kételyt támaszthat a külföldben. -
Ma még Kossuth Ferencz önmaga előtt 
is csak politikai rébusz, a miböl senki 
sem tudja mi les.z, mert eddig még sem
mi sem volt. Hasonlit ahhoz az üres üz
lethez, a melyre még csak a fényes czim
táblát, a firmát - az igaz, hogy jó hang
zásu firmát - függesztették ki, de a 
boltnak még nincs semmiféle portékáia, 
semmitéle tartalma. Egy üres czégtá b lá
nak ilyen megbámulá.sa, sót ünnepelése 
nem mutat normális értelmi állapotra. 

-n. 

BEI.1FÖLD. 
- Pártértekezletek. A n em z e" i p i r t

u ak nsárnap délután 6 órakor a jövlS évi költség
vetés tárgylban értekezlate lesz. A fű g g e t
l e n a é a i és 48.a.s p á r t szombato.o. este hat 
órakor értekezletet ta.rt, melJDek tárgya: l. a költ
ségvetés általánoa tárgyalása, 2. K o a s u t h 
Ferencznek a párt elnökéhe111 a közjogi ellenzék 
tagjainak egyesülése tárgyában intézett levele. 

Xossuth Ferencz Aradon. 
- Saj.U tud6•it6nkt61. -

Arad, nonmber 9. 

A mai nap programmja aokkal tartalma
sabb éa izgalmasa.bb volt , K o s s u t h Fe· 
renozre, mint az előbbiek, a mégis kevesebb 
mondani nlónk van &n'ól, mint a tegna.pról, 

A jelentösebb politikai nyilatkantokat 
(mert minden nyilatkozat politikai volt) már 
tegnap elmondta ,.olt Koasuth Ferenoz, 1 ma 
már osak reprodukált& a. tegna.piakat. 

A reggele egész kilencz óráig szabad volt 
Koasuth Ferenoznek. 

Ekkor tisztelgett nála. az elsö kö.ldöttség, 
mely a tisztelgök sorába eddig felvéve nem 
volt. 

Ez az i p a r t e s t ti l e t küldöttsége. 
Az ipartestület küldöttségét N i k o l i t a 

lll. Az elöazó thémája. 
Ah, Klári, milyen boldogság volt ez az 

alvás, De mit beszélek alvásról. Nem alvás 
volt az, hanem egy tökéleteaitett élet. A lélek 
elválik a testtől a sdllást&lanul jár-kel a teen
dői után. A voltaképeni élet tehát aemmi máa, 
mint a léleknek a rendea szállásán nló tartóz
kodása. 

Fáradtan, kimerülve ébredten fel. Hideg 
verejték gyöngyözötthomlokomon. Első szavam 
az volt: 

- Hamar ide azt a könyvet. 
Egy kereskedősegéd rö2tön ugrott, felmá

szott a bolti létrán • lelkendezve hozta a leg
felalS polozról a hetedik könyvet. 

Mohón, mély megilletődéssel néztünk a kis 
füzetre, maly lilaszürke papírtáblába volt be
kötve. Ez hát a tudáa forrása. 

De milyen kellemetlen ,.olt meglepetésem, 
midön megpillantottam a czimét : 

,.KIS KÁTlt• 
J..z elemi ielrolü: alám&ra 

lria 
Klear Ftllöp 

· Ezer ördög, bát még e titokzatos szelle
mek ia velelll akarnak paczkázni? Há~ még 
ezek ellen ae véd meg engem a képviselői 
immunitás? 

Ugy vágtam mérgemben a. kátét a pulpitus
hoz, hogy magától nyilott ki nagy sustorgással 
a a4-ik lapra. 

A kiadók vihogtak, de a hypnotiseur föl-

1894, novem ber 10. 

Péter elnök .ls K i s a Ferenoz titkár vezették 
K o as u t h Fereno.z el.;, ki az üdvözia sza
vakra a. következőleg válaszolt: 

Amint polgári jogaimat visazanyerem, 
legföbb törekvésem lesz huá.m ipari ,.iazonyai 
és a közvagyonosodás felvirágoztatásá.n igye
kezni. Munkásságomat kiválóan a közgaz .. 
dasági kérdéseknek fogom &ZAntelni. Isten ta.rt
sa meg & derék aradi iparosokat. 

Ennek végeztével a kiséretében levö kép
viselökkel együtt a szabadságtéri vértanuszo
bor eié vonult, hol a. következő beszédet mon
dotta: 

Mielött leteszem a koszorut az emlék-ik 
legazentebbikére, azon férfiak emlékére, kik 
nélkül nem lett volna .Magyaronzágnak a. je
lenben multja, nem lenne jelene, melybeu bé
késen dolgozhatná.nk. Hazánk függetlenségé· 
nek felvirágozása nem lenne jövőben, malyben 
hazánk tökéletes függetlenségát ~ljes fényben 
ragyogV& látnók. (Eijen.) 

Ezután K o a s u t h Ferencz letette a ko· 
azorut, maly nemzeti szallagjain e feliratot 
viseli : 

A hazalegszentebb emlékének- Kos a u th 
Fe r e n o z. 

Innen elment a sza.badságharozi ereklye
muzeumba és itt V a r j a s a y Arpád ödvözlö 
szavair& igy válasv.olt : · 

liielőtt bemennék e termekbe, szivesen 
iam6tlem 1.\maz ígéretemet, hogy boldogult 
atyám emléktárgyaiból többeket e muzeum· 
nak fogok ajándékozni. . 

Igen helyes gondolatnak vélem, hogy 
önök e muzeumot felállították, mert a Lépek 
neveléséhez tartozik1 hogy a multak nagy ese
ményei iránt fel legyen tartva az érzés és lel
kesedés. 

. A muzeumban egy óra hoaszá.ig idözött, 
mely után lakására tért. - Innen ment ki a 
Neumann-féle gyá.rba, melyet megszemlélt. 

A gyárból a vértanuk kivégzéai helyére 
hajtatott Ko as u t h Ferenoss, hol előbb a 
szintáraulat a . "Hymnuaz"~t énekelte, majd 
L u k á o a y lliklóa honvédegylati elnök 
mondta. az alábbi beszédet; 

Mélyen tisztelt Honfitira l 
A miképen Mózesnek & Horeb hegyén mondá 

az Ur: "Old le libaidról a te sa.ruidat, mert .. szent 
föld a melyen illsz" 1 azonképen szól most Onböz 
megdicstltllt édes atyjállak itt felettdnk lebegiS 
szelleme, mondván : Hajtsd meg fiam fejedet és 
térdeidet e szent helyen, hol a magyar nemzet
Géniusza gyá.szruhában éjjent..~ zokogva leborul. 

M egszentel te e helyet az itt kiszen vedett h 8~ 
sök utolsó lehellete, és megazentelte azon köny• 
nyak irja, mely minden igaz magyar hazafi é1 
honleány szeméből, az itt lefolyt rémes esemény 
hallatha kicaordult. 

vette a róldről nagy komolya.n és visszanyomta 
a. markomba. 

- N éue meg legalább azt a 34-ik lapot. 
Odapillantottam, hát épen a tizparanoaol&t 

volt rajta. 
-Ej h, mit csináljak én a tiz parancsolattal~ 
8 ezzel restelkedve hagytam el a boltot, 

hogy hazamenjek a a mint forgatom utközben 
elmémben a negyedik para.noaol&tot, mely leg
elöbb öt..lött ,.olt szemembe a füzetböl, "tisztel• 
jed a te aty. dat, hogy hosszu életö légy a 
földön", Jtülönös gondolatok leptek meg. 

Furcsa- mondtam magamban- u u 
egész indokolás igen furoaa. Elég lett volna 
odatenni "Tiszteld atyádat és anyádat", punk· 
tum. .Mire való ,.olt utána ragasztani .•z 
indokolást? Mikor végre is ez &z indokoiii.a se 
nem szükségea, ae nem i.g&z. Hány embert ös· 
mertem, a ki nem tiaztelte a azOlett és mégU. 
hosszu kort ért. 

Soha nekem máskor nem . jutott voln& 
eazembe megkritizálni a tiz paranoaolat ,.ala
mely ozikkelyét, pedig ezerszer é1 ezerazer 
ozitáltam és forgattam már. De most os&k 
egyre sugdosta valami daemon, •• iatentelen 
gondolatokat. 

- Ohó, - kiálték fel, - milyen tökélet
len az egész . .Mennyivel okosabb lett volna, ha 
Mózea például az ötödik paranoeola t, & "ne ölj" 
után teszi az indokolást. "Ne ölj - h o g y 
h o s s z u é l e t ö l é g y a f ö l d ö n." Ter· 
mészetesen, mert a ki öl, azt felakasztják. 

Bizonyos diadalmas örölll fogott el. 
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Sérelmet köntnék el Önön mélyen tisztelt 
honfitárs, hahogy az elismerés szavaival illetném 
azért, mivel hajázába. vissza~kor sdrglls köte-
lességének is~!irte, e helyen a kegyelet adóját 
leróni. Hisa On fia Kossuth Lajosnak, ki tettei 
nagys~ánál fogva, mint egy második Mózes tog 
felemlittetni Magyarország történetében. 

Mindket;en a szolgaságból szabaditották ki 
népti.ket, - s egyiköjdk sem láthatta meg ha-
Jál& előtt az igéret földét. 

!És Kossuth Lajost még a1on bánat is érte, 
hogy kiztUdtUvén a szégyenfák, idegenben kelle 
maradnia akkor is, midön nemzete u aradi sza
badságtéren felállitott érczazobor leleplesésekor 
megflnnepelhette vértanui apotheozisát. 
· Ön asouban visszajött, hogy a megasentelt 

helyell leteendö koszorujával, meghozza u engesz-
.telG &.ldozatot. .. , 

Nekem pedig viszonzásul ezért, az e helyen 
diszliS virágokból kellene Önnek egyet .átnynjta
nom, az Ön ildvözletére itt megjelent azon agg 
szabadságharczosok nevében, kik réssesei voltak 
·Kossuth Lajos óriási kiizdelmeinek, s a kik éltök 
fogytáig hdséges örsivé szegödtek Magyarország 
Golgothájáuak. . . . . . 

De e helyen nem szabad virágot ápolnunk. 
·Ridegnek .kell maradnia e helynek, mint amilyen 
rideg volt a gondolat, malynek anyaméhében e 
szörnyil hosszu megfogamzott. , 

Tehetetlen a nyelv azon érzelmek ltifejezéaé
. re, meiyek Arad város polgárait 1849· b en októ
ber 6-án elfogták,· ..;....· ut látva, -.hogy mi mó
don gyaláztattak meg in, az annyi csatákban gyös
tea magyar hadvezérek. 

De hát régi m'r u· a sérelem. Ma már esél
. talan az e végatti harag, és hiába való volna a 
bossznvi.gyás, mert az örök idlS, melyne.k semmi 
mérté.k nincsen, ha végleg megnem is gyógyítja, 
de legalább hebeggeszti a sebeket, - mire nézve 
Ön mélyen tisztelt honfitárs tanuságot szolgáltatott 
h&ZA.jába · történt visszatérésekor elmondott sza-
vaival. . , ... , . . ~ :·. '·· 

Nagy reményeket fiiz .a magyBr nemzet Önnek 
ezen nyilatkozatához, a malyben foglaltak kivitelére 

· e megazentelt helyről kérem u Ön részére as 
ég áld4ai.t és .kivánom, hogy sikerdna müködése 
folytán, szellemileg és anyagila~ gyarapodjék 
nemzetünk, és viruljon a magyar haza. 
• :·:~.üd ... ]konQ$h· FerenOZDek 1 - .- .. "-~ 

A. beszé~ végeztével .Ko 8 • u h Ferenoz 
felment ar; einlékoszlo"phoz,; elhelyezte azon 
.nagy babérkoszorujat a.z alábbi ·beszéd kisére-

- ~ben: 1. : •• c , 

Eljöttem letenni' ezen koszornt, nemcsak 
a magam nevében, de azon nagy szellem ne
vében is, amely elköltöwtt és most hü honvé
dei által környezve, a. ma.gyarok isttmét kéri, 

.. ~agy:ar hazán..k telvirágozé.sáért. · 
. Ö élni mert és élni tudott martir életet 

a hazáért, akik pedig itt kivégeztettek, azok 
halni tudtak martirhalált. 

Uraim és hölgyeim ! Helyesen mondta itt 
a ázónok ur, hogy azon bonasztó idők, me-

' · · "Menyus, Menyus - azóloga.ttam maga· 
mat fenszóval ·- (a járó-kelők mosolyogva 
nésegettek 11tánam.) Kutya. . gyerek vagy, 

· M:enyus, kemény koponyád van, M enyus, hogy 
· a kereazténység alap,örvényét ugy össze tudtad 
· marozangolni. · .Mit szólnának a profeszoraid, 
akik mindig azt hajtották. hogy rossz diák vagy, 

. ha most belátnának a te hatalmas agyvelődbe. 

. , .. · Hah, hogy fogja ezt irigyeini tőlem Szilágyi 
·-ha megtudja t Mi az, a Zichy Nándor beszédjét 
. öi8Zetőroi vagy az Apponyit, de tessék a tíz· 
· parancsolatot szétanFnl. , , . , 

Arczom égett, szemeim ceillogtak, futni és 
. kiáltani lett. volna kedvem az emb~rflk után: 
. "Hovi. siettek,. megálljatok, rossz a. tizpara.n• 
osolat." _ 

. De egy-egy perczben elfogott a. kétely is, 
Megálltam az ut~án, tünődve. Hátha. osalód· 
tam? Hátha osak rosszul értelmeztem? .Hert 
nem lehet a.z, ha rossz lenne hogy senki sem 
vette volna még eddig észre. HiszAD voltak már 
a világon nálamnál okosabb emberek is. 

Azután megint előfogott. a. kétely: de hátha. 
még sem voltak. · 

Hop! Egyszerre a homlokomra ütöttem. Vi· 
lágosság gyult ki a fejem)en. 

Az irodalom szempontjáról kezdtem latol· 
ga.tni azt & negyedik parancsolatot: tiszteljed 
atyádat, hogy hosszu életü légy a földön, 

Hátha ezt ugy kell értelmezni, hogy az 
i.róember. a saját i r o !i a 1 m í a. t y á i t tisz
telje, & saját nemzeti elődeinek a csapásán 
haladjon, hogy Kemény Zsigmondot, Vas Gere-

AB ADI lt..ÖZLÖliY. 

lyeknek itt emléke áll, régi idők, azóta még a. 
osontok is, melyek: Magyarország martirjainak 
osontjai voltak, elszórattak, nem is tudni hová. 
Az özvegyeknek gyászruhái elkoptak és el
szakadtak, s a.z árvák könnyei felszá.radta.k. 
De megmaradt az emlékezet. . 

Ezen flmlékezetből meritsünk egy · mély 
tanuságot, meritsük azt a tanuságot, hogy le• 
·hetnek a legloyálisabb nemzetek életében oly 
perozek, midön a hősi küzdelem, s h" kell a 
hősi halál az egyetlen mód, amelylyel lehet 
megmenteni a haza becsületét. és a. haza jö-
vőjét '· 

Igaz, hogy azért jöttem haza, hogy a fe
ledés fátyolát segitsem letakarni, letakarni és 
fel nem is fogom lebbenteni. Oe ezélom as is, 
ki vinni, hogy lehetetlenné legyen téve ezu
tán az, hogy ·a honfi azon fájdalmas alterna
tíva előtt álljon, hogy hütlennek kelljen lennie, 
vagy a haza, vagy a király iránt. ·· 

Uraim l Nem szólok: többe~ mivel itt nem 
beszélni, handm térdelni és imádkozni kellene. 
Akasztófák álltak itt, - malyeken - szóno
kunk azt mondta, hogy szégyenhalálra voltak 
itélve hazánk legdicsöbb hősei. · 

Ezen halál nem volt szégyenhalál, anivel 
a tna.gyar hazáért meght\lni bármily módon 
dicsöség és nem szégyen, eöt kell, hogy a 
magyar nép előtt az akaaztófa. ép oly szent 
jelvény legyen ezentul, mint azent jelvénye a. 
keresztény népuek a. kereszt,. mely egykor 
szinte a kivégzésnek szentté lett eszköz~ volt. 

Uraim l Ezen honvéd-záRzlót veszem ke
zembe, (az aradi honvédegylet zászlóját emel
ve fel) és békés uton járva. ugyan, de fenn 
fogom lobc:>gtat~i a legtiutí.bb magyar beosfl· 
Jet ezen d10ső Jelvényét. . · · · 

• : .L -~ .. ::: 

A vesztőhelytől egyenesen lakására. hajta-
tottKossuth Ferencz~··;· , . .,, . ,., .. ,,~ .. '.; . 

' • - • ., • J .." .. _ ~t i J. ~ ·. J , ..... 4 -

. ''·'·'· * 
A banketten az asztalfőn. K o s s u t h 

Ferencz jobbján ült S a l a o z Gyula kir. 
tanácsos polgármester, balján A t z é l Péter 
orsz. képviselő. Mellette és körülötte a. város 
számos szereplő egyénisége. A. banketten mint
egy kétszázau. vettek részt. Az első pohár
köaÖntőt M tll T e r Károly mondotta az aláb· 
biakban:. ' . ~· 

Mélyen tisztelt uraim ! 
. Immár 46 éve, hogy az előjog letünt hazánk 

láthatáráról és mejelent Magyarország egén 
századunk legszebb vívmánya a. jog. · 

E jog az, mely védpajzsuliett kiterjesztve 
e nemzetre, hogy erejével szegényt és gazda· 
got,. urat és parasztot egyaránt betödjön. 

. .E jog megtftremtője volta vi.lágszabadság 
nagy apo9tola: Kossuth Lajos. · 

E jog védpajzsa alatt lett vároliunk hazánk 
· második városává., · mert itt a democratia 
uralt, hü maradt önntagához és nem vált 
üres jelszava nagy hangzatos phra.sissá., hanem 

bent szivja föl a lelkébe, ha nem akar elmuló 
müveketalkotni.? .,. ,,, '"! 
. , Igen, igen, igy . már . van értelme a. meg· 

jegyzésnek :. "b ogy hosszu élet ü légy a földön." 
Biz isten, ugy néz ki ez a negyedik paran

csolat, mint egy aestetikai szabál:t s milyen 
szépen, milyen szabatosan van ckifejeeve, : · 
. !.. Ez a gyanu annyira megkapott, hogy izga
tottan huztam ki zsebemből a· kis kátét, még 
egyszer megn~zni ·a negyedik paranosólatot. 
Szinte kezdt~tm hinni, hogy nem igy szól, hogy 
csak aestetikai tbém.t.t keresgélö elmém hamisi
totta igy át. S ime,· saemembe ötlik az első 
parancsolai: "Ne l e g y e n e k J; e n ~ ~ e d 
i d e g e n i s t e n e i d." · ' · 

Ez már csak kétségtelen. Ez már csak· 
ttgyan az iróknak szól. Ne imádjáták az idegene
ket, se Zolát, se Dosztojevszkyt, se Dicken1t1 
se Tolstojt. Tiszteld a saját atyádat t 

Az első parancsolat félremagyal'ázhatat· 
lanul megerősitett abban, hogy jól értelmeztem 
a negyediket. ·· ' · · . · · 

"Szent iaten l" -kiáltottam fel megdöbbenve, 
- hiszen a szegény Mózes voltaképen aeste· 
tikus volt. Ez fájt egy kicsit, de viszont meg• 
vigasztalt a tudat, hogy a tis paranoaolat 
még1s remek és tökéletes;, azonfelül minden 
benne van a világon, még a.z aestetika- alap· 
elvei is. , , . 

·Lihegve nyargaltam át áz egyes parancso· 
Jatokon. 

N é ö l j l Hát persze. Es a. rémregények 
irói ellen szól, a. kik az összes szereplö sze· 

3 

megmaradt igazi valóság, eleven· erő és alkotó 
tényező. 

Ha azért ez országnak egy városa hálával 
tartozik e jog megalkotásáért, első sorban Arad 
tartozik ezzel. · 

A szabadság eltiprói gyásznapokat mártek 
e városra. is és e váro& neve a nag]idök leg
gyászosabb emlékével összeforott. 

Földje városunknak nemosak a hősök 
tetemét takarja. el, hanem a. martyrok csontjait 
is befödi. ·· 

A. gondvieelés megsegitett olmós esőt kül· 
dött a szabadság eltipróira éR a lángelmét al
kotta mü, a jog ismét gyözcdelmeskedett, jó• 
tékonysá.got terjesztve ki az egész nemzetre 
és e vá.ro1ra ia 

Arad él és viruli A hősök és hRlhatatla. 
nok hamva. összevegyültek az anyafölddel, de 
a mfl, mit lángelméjök megteremtett, okos vf!l
zetöink kezei alatt nagygyá. teremté városunk 
és ezért azeretet ás hála tölti cl sziveinket a. 
nagyság imponáló ereje előtt. 

A. nagy mü alkotójának fiát küldte el a 
gondviselés, hogy lássa, ho~y a mU, mely a 
JOgot megteremtette, kihatásában a. városra 
üdvöa és jótékony volt.-e? 

Haladuunk ·,·nyilt ké~, melyre büszke e 
város vezetője és vezetettJe egyaránt. 

Mint e város polgárai azért ezeretettel és 
hálával telt esivvel jöttünk ide ünnepelni a 
nagyok legnagyobbjának fiát, Kossut Ferenczet, 
.hogy vésődjön szivelJlkbe e nap emlékezete 
és mínt e város polgárai kérjük az egek urát, 
hogy tart.la meg e nemzetnek, e városnak so
káig Kossuth Ferenczet. 

Utána K o s s u t h Ferenot ·emelkedett 
fel, s a. következö pohárköszöntőt mondta: 

Uraim l Eljöttem Arad városába, · szomo
.rn, de ihletett érltésekkel, mivel Arad város 
hazám vértanuinak városává lett, de távozom 
a megelégedés érzésével, mivel osakugyan lát
tam ut, amit előttem szóllott badtom meg· 
emlitett, mennyire haladt Arad város az anya-
gi téren és a szellemi téren ia. ·' 

Atyám az alkotmány sánczaiba bevette a 
népek millióit. A népek milliói arra vannak 
hivatva, hogy az alkotmány sánczaiban közd
jenek és az alkotmányt fenntartsák, fejle•z· 
szék . 

En is azért"jÖtt~un ide; hogy a sánozokba 
beálljak és gyenge tehets~gem szarint en is 
ré•zt kérjek magamnak a közdelemben. 
· ,, Midőn tehát köszönetemet fejezem ki ezen 

· díszes fogadta.tásért, melyre magamnak eddig 
érdemeket nem szereztem, mint előlegezést te• 
kiutsem a jövő munk&jára és poharamat eme
lem a.z államilag független Magyarországra., 
azon magyar hazára, mely Ausztriának mással 
mint jó szomszédsággal nem tartoznék, és 
mely Ausztriával más közösségfink ne legyen, 
mint a perszonális unió. 

Emelem poharamat azon alkotmányos ki
rályra (szü~ni nem akaró lelkes éljenzés), Is
métlem, emeleznipoharamat azon alkotmányos ki-

mélyzetet. leölik az utolsó ltötetben., de maguk 
életbAn maradnak. · . 

, " : - N é p a r á lB n ii l· k ö d j ' Ir J gen derék; 
már ~ Sínai hegyeu is elitélték ~ trivol iro· 
dalmat. · . , . - ·: ·' ' 

·· ·N e l o p j! Ug1 tetszik,, megemlékezett 
Mózes a mi akadémikusainkról is. ,, . · . 

Oh Klára, milyeu boldog voltam, hogy 
végre~ megtalála.m !a azéptani t.llétn~ az Al· 

.. manacb · részére• S milyen nagysz~ ,m.ilyen 
meglep€) ·théma J Gondold osak el, mint · fog
aak oaodálkozai az iróki h• egész röviden oda-
Olapom nekik ;::'•· ,, . · 1 .• , • 

:t• "Uraim,· ha valamiM akarják vinni a ma .. 
guk szakmájában, ne hallgassanak senkire, ha· 
nem tartsák magukat egyegesen. ·a ,~tizparan-

. osolathoL Ezt én . mondom öuökuek · · 
Kata"1hy Me1Cyhérl, 

orsz. kél'Ttsol6, a Napl6birál6 
., biZ~ttság tagja. , 

U. I. Előérzetem van, hogy miután a thé
mát szerenosés611 megtaláltam (levén csak az 
első találás nehéz), most már szállást is találok. 

. Még arról is tudósitalak, ámbár kényes 
fl gy, de előtted nincs titkom, drága · lelkem, 
hogy örömömben pertu lettem a hypnotíseur
rel. Derék ember; hasznomra lehet . egyben· 
másban s ha valahogy kezeügyébe . kaphatná 
Lukáos Bélát, öt meghypnotizálva, könnyen 
szuggBrálhatná. neki, hogy kit válasszon. meg 
maga mellé á!lamtitkárnak. De erről aztán egy 
szót se asszony, még az édesanyád előtt seii4. 
mert az is szeret fecaegoi. . . IL M. 
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rá.lyra, akinek a.lkotmányoa érzetében eléggé bi· 
zom, hogy ha Magyarország népének többsége 
llagyaror&ilóái' állami függetlenségát fo~a óhaj ta 
ni, azt magának alkotmányos ut.on ki is fog· 
ja vivhatn1. (Eljenzéa és taps.) 

R em e t e y F. Ká.roly a Kossuth Fe
reUGzczel érkezett országgyilléai képviselöket 
éltette. . - . 

Erre M. e s z l é n y i La~os képvisela fe· 
lelt, poharat emelve az ara.d1 polgáraágra. 

L uk í. os Gy~la Aradvárosnak multjáról 
ismert polgí.rmesterét S a l a o z Gyulát éltette 
hosszabb pohárli:.öszöntőben. . 

Uc;á.na B a r a b & a Béla dr. szólott. Azt 
óhajtja, hogy nemzet és koron& együtteaen 
müködjék, hia1.en ma a nép között volta.képen 
nézetC)ltéréa nincsen. Kivánja, hogy továbbr& 
is együttesen müködjenek, szent1 igaz meg· 
gyözödéssel. , · 

Kossuth Ferencz 9 óra után vonult vissza. 
A bankett és a · kiszolgálá.• megtovásra 

mélt.óBn rossz volt. 

·l 

· Városi közügyek 
Folytatólagos sorrendje 

az Arad uab. kir. város törvényhatósági bi
-zottsága részéről 1894. évi. november hó· 14-ik 
napján délután 4 órakor tartandó rendes havi 
közgy!Uésbeu tárgyalás alá. kerülö ügydan-

boknak. 
, 34. A tan~s: jel'lntése az ara.di pénzft.gy
igazgatóság által október hóban elő- és leirt 
állami adók lltán elö- és leirand6 közlégi adó 
tárgyában. . 

35. A magy. kir· ,belttgyminiszt~ríum in
tézvénye egy uj segéd-tiszti állás 8~erve· 
zése iránt bozott határozat jóváhagyása tár-' 
gyában. .. : 

36. Ugyanaz. A k6ra.ktári felügyela és a to-· 
rouyőrök fizetésének emellisa iránt hozott köz·! 
gyti.lési határozatok jóváhagyása tár .:yában. 

Arad, 1894. november 8. 

ARADI KÖZLÖliT. 

kellett lehatolniok, valamely érre akadtak, 
melyböl elementáris erővel uökik fel a viz. A 
gőzgép, mel.)" már vagy nyolcz napja dolgozik 
é1 pnmpolja ki a felszökö vizet, a.lig segit va
lamit. Nemsokára pedig a beálló hideg&k 
fognak nehézs,geket okozni. 

- Leforrázott gyer•ek. Levelezönk irja: 
H a n d r a Nikoláj dundi. lakos négy éves 
fl.acskája rettenetei balállal mult ki a mult 
hét folyamán, Handra Nikol&j há.záná.l ugyanis 
nagy mosást tartot.tak, a kis gyermek pedig 
tolyton közöttük a.ettenkedet;. Egy s.lka.lom
mal, midöu a gyermek na.gyatyja forró vis
zel telt listtel ment el mellette, hogy, hogy 
nem, kiejtette kez;éböl az ftstöt és a forró, gö
zölgő viz nagy része a gyermekre ömlött. A 
szegény leforrázot.t gyermek há.rom napi ki
no• 1z~n"adés ntá.n, daczára a rögtöni orvosi 
segélynek, meghalt. A szdlök ellen ·a vétkes 
gondatlanság vádja miatt meginditották ttJ.á.r 
a fegyelmi eljárást. 

~ Bezárt Iskola. As a r a d i gör. k&l. 
romb püspök bezáratta a gör. keL elemi is· 
kolát Ki z d i á n, miután ugyanott állami ele· 
mi iskola á.IJitts.tott tel. 

·- Megbizhatlan cseléd. D a é m p f István 
· borossebes1 lakostól - mint levelezőnk irja -
a napokban elloptak 10 forintot, A tolvajlás 
olyauképen történt, hogy kabátja porolás vé· 
gett künn volt. A gya.nu K r a u c z Zsnzsan-
na oaelédjttk eHE~n irányul, kinek leginkább állt 
módjában a pénzt eltolvajlani, Babizonyitva 
azonbBil eddig még ninc!, mert a cseléd 
tagad. 

- Kártyán nyert astzöny. Egyik elég ne
ves poétánk vilszavindorolt képzeletével a 
kö&épkorba 8 megirta; Gedővár hires aeszouyá
nak ház&séletét, miJ!y s.··káriyalapok ,bizony

Kiadta: ' 
INSTITORIB KÁLJÚN, 

f5jegyr.6. 

IDÓ3ARÁ.S. 
Li9•Y••i•: reggel 'r órakor 759.0 DLillimeter, dél· 

atáD 2 óraitor '157.2 milliuu~ter. Hll•iník: reggel 7 Óra• 
kor ce + !1.1, délután ' órakor CO + 12.8. Szél lri•ya 
.. ereje: n~,rel 7 órakor DK. 6. délután t óruor K. 4. 
Felllizet: r•~~:gel többnyire d· ziut, déhu.á.a többnyire bo
l!llli. Ceapadék u mwbbi U órában: O milliméter. 

' talan szerenGiéjtire volt ·letéve. A veranek a 
ozime: · G e: d ö v á r a ,, • • o n y a, .a. mely 

·poéma· kedvenégénél fogva bejárta az egész. 
- tmlságot 1 &lj utott ·Bá.oské.nak déli tájékára is., 
Itt a verset minden előkelő ember olva1ta 8 

,, mó.JóSLA& 
· .&. llr:hl)Oaa lleteori>fogiai i:lliésnil.ec ..&..rMra Wd~tl 
· ti'rirasai aséru" • aai a&!Jn alt6Tetkeao időjáru TÚ'Aai>ÚJ 

·;- Nonmber· 10 • ...., 

Borua. ~ Ee6.- Enr'he. · 

.·mREX 
;...,ft.,:._: ............. ~.JW. ~ ~,-ptú;c.An411tk 
- Protestbe naptár: András.- Görög-keleti napt'r (ok;.' 
t61ter 29.): ADuz &zia. -· A. aap kél 8 óra fl perozkor, 
nyugszik 4 óra 15 perczkor. , . , 

~ Szaltadlágharczl e•léktirgyak trazia oe· •uzeqm• 
(asinluizép41et ll-ik emelet) nyitn un mindenna.p dél· 
el6ü 10-IZ óráig, délután t-5 ór,ig. Bemeliet dijtalan. 

J:ölcaey-könyvtír nyilTa un azerdán ée 11ombaron 
8-4 órli.ig éa pénteken 11-11 ó:táig. Helyiség: PolgMi 
Uk:ola, földszini. 

'' J 

- A hivatalot lap ból. A kiriiy F i n i n
e • y Gyula királyi t&Dácaos ú budapestvidéki 

- pénsdgyigazptóu~ valamint t6rvéoyes u\Ödainakj 
ajáti kérelmére történt nyugalmutatán alkalm!· 
ból, sok évi hü- és buzgó asolgálata elismerésetil 

·· a magyar i nemeaséget • ~tfelsövieói • elöaénel dij• 
- ái.ent.eaen adományostao 

· :.i-• · Közigazgatási blzotttigl liát .tr&dváro• 
köt!ligazgatási bizottaága noTember. havi 'ren" 

"de{d,l~ét .:·~~a 'Wtbmbatou délután 4 orakor 
tartj•,·=eg. Fe~ivjuk rí. • bizottlág tagjainak 

• :figyelméi. 
_u Csatornbáti akadályok. A oaatorahó 

· á.rigolo~nak, kik tná.r Wbb hete dolgoznak a 
.;;áros osator:aázási vallalatának óriási mnnká-.. 
ján, hatalmas ak&dályokkal kell megbirkóz-
·niok. Eddigi munkáikbau ia igen 1011- 1lelydtt 

· kaliett a. földbontáanál egéss falrétegeket át
. 'törni, hogy a os6veket lerakhassá.k1' !J.ok helyen 

vedig csontvázak bukkautak elő. Az eddigi 
legerösebb akadály mindeneaetre a Kossuth· 
utíoz&ban fordult elő, hol miután igen mélyre 

többek között F. báró is. A méltóságos ur az 
irodalom pártolása· mallett nagy tisstelője a 
kártyá.nalr • ha · abban a bizonyos "1 v u n g
b a n" benne van, még az üdvösségát is rá· 
teiZi a ,.blattokra." Igy rörtént azután a Ge
dővár asszonya míntájí.r~tt hogy F. báró ma
kaóeotil a feleségének a nagybá.tyjával, a ki 

· rendkivöli azerenosében ·ovolt 8 mikor F. báró 
már a kedvencz kutyáját is ~}vesztette, fel~ 

· ségét tette a kártyára. Tán a végzet ákarta, 
vagy tí.n maga F. bár6, hogy a •zereuose el· 
hagyta 1 t.' báróué beCiritletbeli uton átment a 
• -~ ·~doaába":~.a. ;_ki ·"• -ká.rtyá.-, 
l?aa nagy eurencsével játszott. A báróné mi
dőD a 1 l a g e r r 6 l értesült, szó nélkül tá.
vot!Ott 1 •gyenesen 11KYvédjéhez hajtatott, kivel 
meginditotta a válópört. Gedővá.r aenonyá.nak 
modern utódja - kijelentése szerint- ezután 
töröli házában a kártyajáték divatját. 

, · .__. A papa lllint l bérmaatya, XIII. A 1 • 
f o D z, Spanyolornég gyermekkirálya deozem
be~ folyamáa veszi föl a bérmálás szentaégét. 
A 'lris i:irüy bérmaatyjául M á r i a K r i a z· 
t i u ' régena-királynő XIII. Leo pápát kérte 
föl, a ki ezt a tisztléget el is fogadta. A bér· 
máláti smertartúbn a pápát O r e t o n i mad· 
ridi nunoziua fogja "képviselni. 

: __ : ll. Íllklóa czár·és a magyar czigányok. 
A moet ravatalon pihenő HI. S á. n d o r ozá.r 
utódja -. még o•ak huszonhat éves :M ik l ó s 
ozár) eddigelé nagyon gyakran megfordult Pá.~ 
risban és aörUn ellátogatott az ismertebb mu., 
latóbelyekre. Leginkább a P a v i ll o n o h i· 
n o i •· cziu.U nndéglöbe·járt,· mely a Bois de 
Boulogn~ legelökelőbb mulatóbelye és ott 
gyönyörködva hallgatta B a l.o g h Poldi ozi· 
gá.ny.Hllekarát. A magyar daJ,ok annyiramegr 
nyerték tetszését, hogy az egész zenekart a 
maga 1zámá.ra lefoglalta tás a P a v i ll ö '11 
o h i n o i a egyik külön termében két napon 
át a&s.kad&tJauul együtt mulatozott a cz1gá.· 
nyokkal, velük koozintott és elragadta't&sában 
néhány nagyherezeg rokonjával össze-vissza 
oiÓkolta öket. Ha a fiatal czárn•k eszébe jur.. 
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nak majd a ozigányok, ugy ninoa kiaárva, hoo 
udvári zenekarába fogadja öket. 

- Választási történet. A aemrég leujlett 
belga választásoknak sok érdeke. epiz6djuk 1 .. 
betett, de mnlateágoaabb, miat as •"bb klJYat
kez6 aligha volt. C h a r l e r o 1 városában t6rtáDt, 
hogy egy derék p<tlgár egyik barátjával, a ki 
egyszersmind barátja volt a feleségének is, egyiitt 
ment el ssavazni. A kösbizalom a férjet jelöltie ki 
arr•, hogy a szavautokat nedje, mialatt bari.fáa 
találkát kapott a lelkea has&fi feleségétal. A há
zibarát gyorsan behajitotta szava.sólapját as u.r
nába és aiete~t a tal&lkára. De este azután U.. 
követiresett a azavantok ösazeszámolási.oa.k u 
ideje és a férj nagy icgatottaág~tal bontogatta u 
öeasehaj litott. asavazólapokat. Egynerre azon• 
ban elsápadt éa Juejtette bzéböl a lapo'- .& kép· 
viselö jelölt neve helyett egy kis íizeaet volt rea 
írv•: 

._ Jöjj gyorsan édesem. A m.ig ö azavaRt
nál le•s, azivhato·d a ar.ivarjait t Am!liád. 

:A. levél a1 ö feleaeg&töl való vGl5 · és a. gyo.,.. 
san ssavazó barátnak 81ólt, a ki li&gy • aietflé· 
gében •zavazólap helyetti ezt dobta u vn!ba. 
Hírlik, hogy a férj vissza akar vonulai a politillai 
életiöL 

- Pályizatok. Mikóháza, (Zemplén v&zme. 
gyében) póstamesteri ái.U.sra 8 hét alatt. Kraj
nán, (Nyitra vármegye) póstamesteri állásra 8 hét 
alat.t. lrnoki áll.4.sra, a silahi kir. törvényeléknél 
4: hét alatt, jegy-<li álláara a poliSonyi kir. tör
vény•zék:nél 2 hét alat~ Aljegyzöi allásra a deéli 
kir. törvbyszélmál 2 hét alat~ ., 

.. 
Bukova Ferencz · wagg6'ngyá.ri · géplakatol 

eljegyezte Sz i d & k Lajos aradi polgár azép 
·leányát, Leontint. . · 

EGYLETEK. TÁ.B.StrLÁ.TOK. .. '·~' 
C'J Klocsey dalkör. Felkéretnek a . n.Kiöi· 

: oeey; dalkör" t. müködö éa · igMgMÓ•rilaszt· 
'mány-i ta.gja.i misrerinli·& ma -! acombaton -
este tartandó énekpróbán illetve ig. v í. 1.-a 8 z· 

'm; á n y i ö 1 é • e n megjelenni sziveekedjenek. 
; Aa··elnökaég. . ,. , :>. 

SZiliHAz, IRODALOM,'MO VÉSZET. 

A szinház aaOaora: 
. Nove•ber 10. (Szombat~ A. .B a j a z 1 6 k • opera, 

(m4aoduor.) P a r a a z t b e o B 111 e t, drá.taa, (mAeodazor,) 
November ll. (Vu,rnap) Délután: A. pri-madon· 

na, bohózat,. (el6eaör.) Este: A. betr'r ténd6je, 
n.Spazinmll. . 

~'.~ __.__ .. 
Bajuzók. ..... 

- Opera SI teh·odeban. SzangiSt '• Jen'j't lrta: Rug
giero LeoncaT&lló. Olaesból forditotta: Radó. Amal E1&
Billr adták az aradi a~inpadoa 1894. ll3Teaber Wn. -

(k.) A mttzenéért lélkeaülö aradi publi
kum zeneértö nagy kasztja utoillÓ tagig ott 
volt - tegnap este· a Bajauók pl'tlmierjén, 
hogy az olas~ seuének ez uj faját, mely ozé· 

-1u·l' ttiwtle;;·~~y •eeélsea. ••aeaébe~ m;pdiw•• 
igazat, kifejezöt, az igazi teatéllét a leliri ál
lapotnak adja, végig élvezhesse. 

Ezek as uj fajta dalmtivek, miutí.n ugy a 
oaelekményben, miut a zenei kidolgozúban 
osakis a leg•zükségesebbet adja, rendesen rö
videk, de annál fra.ppansabbak ét jelenetröl
jelenetre csattanósabbak. 

Ami a Bajazzók zenéjét illeti, ast iakább 
magyarázatnak, értelmezéanak tekinthetjük, 
mely a. azereplök }elkiállapotát teljel világos
eágában tárj a elénk; éppen ezért qen:6 néha 
a legfantasztikusabb disaonanoziákon viul ke
resztül a dalmti motivumát. 

··· Az opera kiemeikeda zenei réazei a "Pro
log", az első falvonás "madár· dala", mfllyhen 
a madarak csicsergése van meaterileg ntáooa~ a 
"Bajozzó dala", me ly táa le~h&táaoaabb ée • má-
sodik felvonáab megelöz<S "tniermezso". -

Legerősebb olds.la a 'Bajaiu:óknai a' haug
szert:~lés tökéletessége, malyben L"oncavslló 
zenei képzettsége mindenesetre a legnagyobb 
erővel nyilatkozik. . 

A .,Bajazzók" 'meaéjét röviden a követke-
zőkben foglaljuk össze. • . . . 

:Mielőtt a. dráma megkezd~dnt!k; 'Tonto 
(Os a t á. r) prologot ad elő a bordó·· fiiggöny 
előtt, mely a szint takarja, malybell elmondja. 
a mll eszméjét a kö~etkezőkben : 

· Majd' láttok azeretni ugy, 
Mint könn u 61etdiaesi.D sseretnek ; 
Látjitok a vtilölet indulatját. 

-
• 
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Hallotok majd bWJ panaast, 
8 vad dühnek orditáaát, 
8 Iraesajt ie, oziniknst. 

Es majd, oh néz6k ne gondoljatok 
Csak a bohóez tarka mezére l 
Gondolja.tok lelkére inkább l 
Emberi lélek az csak ugy mint a tietek 
Es a melyet ti valamennyien, 
Hi is ugyanazt az éthert ezivjak l 

Ez e mti.ben az essme. 
Halljátok noBBza, érvényre, hogy jut. 
. . (a. ssinpad felé kiáltva) 

· Jerdnk !. Fel most ·& függönyt ! 
~ 

Mikor fellebben a függöny, o~t látszik a 
komédiás bód,, nagy sereg calabriai néppel 
é1 a komédiáaokkal, kik dobszóval vonulnak 
be a ezinre. 

. A. nép ujjong lá.ttokra, Canió (M e 11 e y) 
_pedig kihirdeti, hogy este hé~kor nagyszerü 
szándarab lesz megtartva.. Anáperrehívja Caniót 
a koosmáb~~o, ki örömmel igérke&ik, hozzájok 
..Siakosik Beppó (So l y om) is. Hivják & 

vén komédiást is, Toniót, de ö okot ke· 
res a maradásra. Inti erre egy pór Oanniót: 
vigyázz, azért ne:n jó, hogy ostromolja feleaé
ged, Neddát. (R é t h y Laura). Ca.nio balga
ságnak mondja az intelmet, de uért benn ül 
lelkében a féltés, mikor ilyen szavakra taka.d : 
ha Neddát ·valóban tetllen érném, hejh, nem 

. ez volna a história vége, esküszöm az égre. 
...._...,~_.,.... .· t._ pón.nail (:W: •r-11:· o T i O>IJ) pedig. · igua 

:~ÓJt. Tonio azért maradt csakugyan, hogy 
ezerelmét k:etjcvtfeddán·ak~ pedig. annak szive 
:már JDUért· dobogot~ egy fiatal parasztért, 
Silvioért. (H n n y a d i.) Ahogy Camo, a férj és 

·Beppó elmennek a néppel, Tonió rögtön ostro
molni kezdi Neddát, ki haraggal ntasitja. visz-
.sza a· vén ·szerelmN~. Tonio vak. szenvedélyé· 
·'ben annyira· megy, hogy a védelem nélküli 
-:Nedda ostort ragad és arcznlsuhintja Toniót, 
ki a .dühtől lihegő hangon mondja, .. miközben 
távoltik ·:· Szüz- anyánk .ugy olt.alma!ilaon1 a hogy 
e tettért ·megbünhödöl; asszony t ·· 

, . E nagy jelenet után következik Silvio '• 
Nedda. szerelmi kettőse, malyben Silvio meg· 

l igérteti N eddá.va.l, hogy megazöknek a férj től. 
~ . ~ H•nttn ipe~midön .,. szöllési ~•vet meg-

{

·, ~ llléli ~t;· j 6fU'.I~JC'\ti.llsza Canio; ··a· félj ·61 To ni ó, 
·.kik· tetten :~rik a· szerebneseket. Canio. ~add& 
ezen szavaira, melyeket a az~retmes Silv1onak 

1 
mond : még az .éjjel mindörökre a tied, nem 
bi11ja viaszafojtani az indulatot é1 felordit. 
Nedda. ijedten fordul hátra a kiáltá.s.ra, e meg-

j piHa~ja· fé~jét, re,megve tnszkoij';' a:r.erelmesé.t, 
t ki· át Ja vet.1· ma gat a talon; Ca.nto ro ban· nt.e.

na, Nedda azonban elébe áll. Rövid tua& után 
Oanio félrelöki. az asuonyt és rohan a csábitó 
után. Nedda pedig remegve &ll ott, e halkan 
suttogja. 

- 'Britten, el ne hadd. 
• ;.: c., .... guy.8iialllll...u..a."'.- eléA.i-Sihr.i~ lt;;;meBti. 

.A felesége ellell támad, ki csak ugy menekül 
"" meg törétől, hogy a visszatért Beppo közbe-

.... .,~·-- ....... veti magát. . · 
- A. második felvonás már rövidebb. Itt 
·ugyanis a komédiásók az első felvonásban igért 
esdndarabot adják elő. 
. A. hogy kezdetét ve•zi az elöadás · Arle
. chino ott vacsorázik kedvesével, Neddáv&l, ki 
ekkor ezinpadi néven Colombine, mikor jön 
Tonia, szinpadi elnevezéssel Taddeo és jelenti, 

.. hogy jön a férj. 
· E• csakugyan jön a férj, kezeben törrel, 

a mint & szerep elöirja és forrongó lelkülettel, 
düht61 eltorzitv& keresi feles~gét, ngy anynyi· 
ra, hogr a közönaég ezinte megijed a tulságoa 
élethü Játéktól. 

· ~ Nedda, az elöirá.s ezerint enyeleg urával, 
l '· hanem a azinpadi Pagli!looióból kitör az igazi 

• 
..,. .. ;,.,.-,.férj és köv~teli az asuonytól, mondja meg a 

lfll- 'nevét a. eeábitónak. 
Nedda ellenkezik, mire Oanio anynyira 

··dühbe jő, h10gy tényleg l~&aznrja. · Halálhörgés 
között árulja osak el nevét kedveaének,. midön 

'·kiáltja : · 
. - Segitség Silvio l · J 

Ce.nio a Silvio azóra• '!D6gfordul, éa· a né 
, sök között atintén ott levő Stlvio elébe. rohan 

él' IIZÍVetl döfi. 
Sitvío1 mintha villám anjtott&• volna, <?ez• 

' fterogyik> Oa».io lá.wa rettenetei tettét, mlDt
. egy eibutnlva leejti véres törét. Tonió pedig 
szomorn bangon adja tudtára a.-. közöneégnek : 

A komérlia· ·be van fejezve. 
A"ssereplő éuekesekről•{)lak jót írba.tnnk. 

A tegnapi operai elöadá.a ujra behizonyitotta 

ARADI KÖZLÖliY, 

mily magas nivóju a mi szinpadunk, mily nagy 
inteligencziá;al rendtllrezik szinsáraulatnn~ 
hol a Bajazzóka.t olyan fénye• eredménynyel 
tudják előadni, mint a hogy tegnap átélves
tük az előadást. 

Há.lá.s is volt a közönség a nagy müélva. 
zetért. Az első felvonás után hatszor-hétszer 
kellett a szereplöknqk megjelenni a tomboló 
kötönaég előtt. 

N em akarunk minden egyes szerepUS bá· 
mnlatot keltő énekéről külön·külön megemlé
kezni, biazen egyforma buzgalmnkért, azép 
énekükért egyformán illeti mindnyájnka.t a 
dicséret, u~y a aoló énekeseket mint a karo
kat és a d1cséretesen müködő zenekart. 

• 
A. Bajazzókat megelőzőleg a Para11ztbe· 

estilet drámát adták. 
Szen vedélytöl lüktető meaéje már ismere

tes előttünk az itt. már adott h•sonnevö, és tá.r-
gyu operábol. · · · 

Moat csak a játszókat kell megdiosérnünk, 
különösen A n g y a l llkát, ki a boldogtalan 
elbukott Sanduzza ezerepét megrázó erővel 
adta. A többiek, igy B i h & r i, F e n y v e • i, 
G á l, L n b r i n o z, P & j o r mind jók voltak. 

Lehet mondani, hogy csak ilyen kitönö 
.előadás mallett élvezbetö ez az ol&sz dráma. 

• Almanach az 1896. évre. Szeriteszti 
M i k e z á t h Kálmán. Egyetemea Regénytár 
X. évfolyam Ill. és .IV. kötete, Si D g e r és 
W o l f n e r kiadása. Ara diszkötésben l frt. 
Külső kiállitá.sra és belső tartalomra nézve 
egye.rá.nt impozáns a jövl:l évi 11 Almanaah", t. 
mely tegnap jelent meg. Nevekben és irá,.. 
ny4kbau v~r.tG&i miadea geure meg ~a.n 
benne, csak az unalmas és ízléstelen nem. A 
szerkesztök és a kiad6k épen osak a lagjob
bat tartották elég jónak az Almanach azámira 
és aggodalmas gonddal rostálták meg H· ide 
súnt közleményeke~. A publikum, mikor k~ 
zébe Veszi a diazea k!á.lliti.au kötetet, már 
előre meg van győződve, ho~y a modern ma
gyar elbeszélő irodalom. javát kinálja. neki "lle
aéaen olcsó áron. Az Egyetemes Regénytár 
Almanachja miuden esztendőben hii képét 
adja. a magyar elbds&J&.. irodalom-- kiilönféle 

. árayalataioak és. iskoláinak. Szóh.GI jut benne 
a. l'Om&ntikus és verista, -.z ideálokat ker~etö 
iró ép ugy, mint az életet fotografáló. Az uj 
llötetbe irtak: Mikszáth Kálmán, Jókai ; Mór, 
Hzabóné-Nogall Janka, · Bál'fiOny ·István, 
Jns'l.th Zsigmond, Hevesi József, J.gnotu., 
Pekár Gyula, Békefi Antal, Komma An· 
dor, ld urai Károly, Kazár Emil, . Tóth 

·Béla, Harma th Lujza és · Malony&i De· 
z.ső, jobbnál-jobb dolgokat. Az nAlmanaeb"-ot 

' mel~gen aJánljuk olvasóink figyelmébe. Mutat-
vány gyanánt m&i tározá.nkba.n közöljük M ik· 
sz é. t h Kálmá.n zamatos humorral megirott 
., •• :vá.t. • 

TÁVIRATOK . 
Az eg)'bázpolitikal javaslatok. 

Budapest, november 9'• (Saját tud. táv.) 
A tPol. Corr.c képtelen bire, hogy· az 
egyházpolitikai javaslatok szentesitésének: 
késése a pápára való tekintetbő~ történik, 
politikai körökhen természetesen élénk 
recenzust keltett. A dolog ugy áll, hogy 
a javaslatok szentesitését maga a kor
mány sem várta e hó 15, illetőleg 20-ika 
előtt. Hiszen Pápay, a kabinetiroda fö .. 
nöke, aki a hasonló dolgokat a királynak 
referálja,- csak ma érkezett vissza Bécshe 
és igy természetesen csak ezután referál
hatja e felterjesztett javaslatokat. · · ' 

Egyébként, pedig a pápára való regard 
szóbahozása a legképtelenebb dolog. ~ 
ulyan törvényekról van·· szó, amelyeket a 

· magyar parlament két háza , elfogadott s 
a melyek most ·szenté'sitésre várnak. E ja· 
vaslatok ela~yira tisztán belügyi L jelle
güek, hogy bármily regárd a külföld felé, 
határozott alkotmányellenes dolog volna, 
amibe pedig, hogy a magyar korona és a 
magyar kormány belemennének, 'azt csak 
még sem sza bá d . fel tenni. 

5 

Wekerle Bécsben. 
Budapest, november 9· (Saj. tud. táv.) 

Wekerle dr. miniszterelnök _bécsi utjáról ~ 
következöket jelenthetem : A minisztérel~ 
nök o felségének jelentést tett mindazok~ 
ról a kérdésekről, amelyek ma aktualisaJc 
- leszámítva természetesen a kormány
válságot, amelyről naár csak azért sem 
tehetett jelentést, mert ez a kérdés ~ 
hála istennek - egyátalán nem ak
tuális. 

Referált a koronaőri állás betöltéséröl, 
amelyben, mint értesülünk, az illetékes 
tényezök megállapodásra- jutottak. Refe
rált magáról a második sütetü Kossuth· 
kérdésről is és ugy lehet, nem sokba.n 
eltérő módon, mint a hogy ugyanerról a 
kérdésről már nyilatkozott a horvát bán 
is. Referált továbbá a küszóbön áll6 bud .. 
gettárgyalásról is, amennyiben ismertette 
a felség előtt a viszonyokat, melyek kö
zött a budget tárgyalását megkezdik, s a 
kilátásokat, melyeket a tárgyalásra nézve 
a politikai körök táplálnak. 

A miniszterelnököt bécsi utja is csak 
megerősítette a:bban, amit ide haza is tu
dott és tudtunk mindannyian, hogy a po- · 
Utikai helyzet rég volt olyan nyugodt1 
mint most és hogy az ellenzéki források 
csak e helyzetnek rájuk nézve nagyon 
kellemetlen sulya alatt eresztették valággá 

·az ó ba] va született válsághireiket. 

Jókai Koaautb Ferenczhez. " 
Budapest, novemher g, (Saj. tud'. táv.) 

A •Nemzete-ben J 6 kai • Kossuth Ferenci
hez~ czimezve nyilt levelet intéz' kifejtve, 
hogy , minö ··"t"eszedelmes agitácziója és 
mennyire lehetetJen ··eszmék megvaló
sitására. izgatja az Grszágot, midőn a 

. dualistiltus alap megbontására törek
szik, a , mP-ly alap európai érdek és 
meghontását az összes európai hatalmak 
elleneznék, mint már. I 848·han is. A le
velet igy fejezi :be : ll Szetetett Barátom ! 
En kérve kérlek, egy sokat tapasztalt ha
zafi igaz, jó, szeretö szivével és komoly 
aggodalmával, örököld te Kossuth Lajos 
politikai erényeit; számosak azok ·és na
gyok, de ne örököld Kossuth Lajosnak 

--ogyetlen hibáját. Az ég vezessen.~ 

~,f6berezegek···& ;;VIIKélll~"'klllill•áiiM•~ 

_ ·~ Kis~./ftJ#lc&á~ ,1\0V~·c 9·1J~j.r ~Ud> ~v.) 
Károly Lajos föherczeg, Mária Terézia fe· 
herczegnő és ~1$d.i11ánd K:d:roly főberezeg 
meglátogatták ~a. ll Viktória• köszénybá
nyát, hol két óráig idözve, a látottak felett 
teljes megelégedésüket fejezték ki . 

Leégett gözmalom. 
Csoma, novemher g, (Saj. tud. táv.) 

Esterházy herezeg héruradalmának gőz
malma leégett. A felhalmozott nagy ga
bona és lisztkészlet odaveszett, Nagy-Csor
nán vasárnap óta ez a harmadik tűzeset. 
Bünös kéz beavatkozását sejtik. 

A czár balála. 
Pétervdr, november 9· (Saj. tud. táv.) 

Az özvegy császárné Sándor czár teme
tése után a kaukázusi Abastuman gyógy
helyre fog utazni, hol beteg fia, György 
nagyberezeg jelenlegi trónörökös, mái' na
pok 6ta időzik. A nagyherezeg betegsége 
miatt nem is lesz jelen a pétervári" teme-
tésen. -

Pétervár, november 9·< (Saj. tud. táv.) 
· Mihajlovits Miklós nagyherezeg ma ide 
érkezett. A nagyherezeg nem volt azon 
a vonaton, amelyet Moszkvánál baleset 



Q&i ,Ji .. J4~ _(. 

i í 

! ; 

' i 
·: 
:l 
~ i 
l 

l 
'J 

WC _tit C 4S.J4U.J&_ . . 414& C, l.k il i Z$! ,4 

• 
ért, mert az összekötő vonat helyett ko
csin ment egyik pályaudvarból a másikba. 
Pobjedonoszev, aki a vonaton volt és 
sértetlen maradt, gyalog ment a négy 
versztnyire levő állomásra és Moszkvában 
maradt. . 
- Pétervár, nQvember 9· (Saj. tud. táv.) A 
temetés alkalmával huszonötezer szegényt 
fognak megvendégel ni. ·A persa sah por
crellártvirágokkal ékesített ezüstkoszorut 
küldött a czár ravatalára. 

·Pétervár, november 9· (Saj. tud. táv.) 
A hivatalos lap a következökben közli a 
czár · diagnozisát : Idült szövetközti vese
lob a sziv és véredények elfajulásával, 
véres eltömülés a baltüdöben, ennek kö
vetkeztében állott be a ttidölob. · Közzéteszi 
a bonczolás eredményét is, mely szerint 
a halált · szivhtidés és · vesezsugorodás 
okozta. - . 

KÖZ:GAZDASÁG. 
Budapesti áru ás értéktőzsde. 

- G1enea éa Balog csé g jelentéu.

Bedaput, nonmber t. 
G a b o n a ü z 1 e t : Buzát ma mérsékel· 

ten kínáltak, a vételked v tartózkodó volt, aB 
irányzat nyugodt lett. Eikeit 20,000 mm. válto· 
satlan árakon. E l a d á 11 o k : 

mmazsa ldgramm frt 
100 811.1 8.80 ' Tiaundéld 

• 100 81.1 8.80 
1950 81.5 6. 771f. -" 
400 st.• 6.80 
200 81.1 6.nv • 
100 so.• &.671/ 1 
400 82. . 6.75 

• 
• • 
• Peatridéld 

• 1000 St. 6.75 

• • 1000 80.1 6.65 
200 80. 6.65 

1550 so.• &.7o " lehérmegyei 

• 5'J0 'l9.6 6.60 
1200 78.8 6.60 
1000 80. 8.611

/, B~ 
1800 79.6 6.671/a 

. "'"" ~ai sooo '19.1 6.60 
Zab 200 6.011/1 
• 200 6.05 
• 150 6.-
• 200 6.95 

' • 100 5.921/1 
· " H a t á r i d ő ft B l e t: Amerikából vala· 
mivel ezilárdabb árfolyamokat jelentettek hu
sára. daczára ennek, a. mi tözsdéoken válto
zatlanul indult az üzlet bueábaa 11 zárlat felé 
az igen gyenge üzletmenet következtében még 
l-2krral meglanyhultak. Tengeriben ma is igen 
"C.ekély üzlet volt, e a gyenge vételkedvre való 
tekintettel 2-8 krral meg ie lanyhult. -
Zab és rozs csekély üzlet mellett változatlan. 

REGÉNY-CSARNOK 
R ené asszony. 

[10} - Irta: IC e m e o It e y Je n 1. -
(VI!'e.) 

- Nem hiszem. · 
- Hát ne hiid. Bánom ie én. De mégis 

hinned kell. Ez lesz a büntetésed, amiért meg
rontottad a.z életemet. Ha osak ketten vol
tunk, egymástértö, égö szerelem:::nel borultunk 
egymáS keblére. Ez volt az a boldogság, 
amelyért lemondtam a menyor11zág üdvössé
géről. Eleinte büsr.ke voltam magamra, amért. 
elégtételt venettem rajtad. Hanem ez sok zak
latotteágg"l járt. En jó asszony voltam, Isten 
félelmében neveltek a glenki apáov.ák. Lelkem 
aajátja lett, hogy igaz é11 ősziute legyek min
denkor. Képzelheted, mennyire ezerettem Gé· 
zát, hogy másfél esztendeig tudtam titkolni, 
hogy hazudott a szavam, hazudott az ajkam, 
a szemem, mindenem másfél esztendeig. Ez a 
aok hazugság, álkodás, a zaklatottság, a rette• 
gáe, .hogy. hazugságaim.on rajtakapnak, -
megv\Selt. Többé nem b1rom ki ezt a hamill 
életet. Nyilatkoznom kellett előtted. 

Karvaly kezdett annak a tudatára jönni, 
hogy más fáJdalom, más rettegés is van a 
világon, mint a veszteség fájdalma és a vesz
teség félelme. Egy olyan érzés .kerekedett ról 
.a lelkében, amelynek hamarjában nevet nem 
tudott adni. Reá tekintett Renére, aki tágra 
nyilt, szárazon csillogó szemekkel leste ajkai· 
.J'ól a. 11za.vakat. · "" 

Karvaly ur hátborsózást és dühös ger-

ee u: e 

A 'R A Dl KÖZLÖNY. 
Zárul ll órakor 

Buza m'rezius-április 1894, ••• 7.07-7.09 
Buza ezeptember-október 1894. • 8.71-6.72 
Tengeri májua-juniua 1894. • • • 5.70-5.';"2 
Tengeri 5azre ••••••••• , 6.91-5.98 
Zab máreziu&-április 1894. • , • • 6.35-6.45 
Zab 5szre • . • • • • • • • • • 6.08-6,04, 
KápoBZwepose •••••••• 11.16-ll.liO 

K fi l f ö l d: N e w-Y o r k: buzá.ra. 1f9-

1/8 ezilárdabb, tengerire 5/ 8-1 lanyhább, C h i
o a g o: buzara 1f1-2 szilárdabb, tengerire 
5/ 8 lanyhább, P á r i e csendes, L o n d o n 
lanyha, L i v e r p o o l változatlan. 

E r t é k t ö z s d e : Ma szintéu csak a 
nemzetközi papirokban volt élénkebb forgalom 
a különösen hitelrészvények emelkedtek tete
mesen. Helyi papirokban ma ie kevés üzlet 
volt jól tartott árakon. 

Zárul ll órakor: 

Osztrik hitelréanény • • • • • • • • 898.50 
Jlla111ar hitelrészTény , • • • , • • • 493.15 
Oszirllk államTaaat •••• , •••• 887.60 
Rima-Kurányi • • , , • • , , , • • 278.60 
Déli TIUUt • • • • • • • • • • • • • 110.26 

Szetzi zi et. 
- NoTember 9, -

. . ](.ai jepdaeink. :. X:é~záru n&gyoan ~y en sze~z 52.501 
ldoau;yoen oS.- horao uelkül per 100 liter '/• belflértYú 
ao fre fogyaaswi aciot. 

Budapesti gabnat6zsde. 
- As ,.A r a d i X: il • JI) 11 y• U'fir"'ii tadóaiüsa. - · · 

Bldapnt, nonmber 9. d. 11. ii 6ra. 

.. 
Buza bánsllgi uj • • • • , • • , 
Buza ti!lzaTidéki • • • • , • • ·• 
Buza put-ridáki • • • • • • • • • • 
Buza fejérmegyei • • .• , , • • • • 
Buza bácskai • • • • • • , • • • • 

Hoz• uj, I-alS rendll • • • • • • • 
Roza uj, ll-od rendll • • • • • • • • 
Arpa takarmll.ny • • • , , • , • 
Arpa égetni Taló • • • , • • • , 
Arpa aöríozdei • • • • • • • , • • 

Zl.b •• ·· .•••.••••••.• 
Tengeri bllnsllgi • • • • • • • • • • 
Tengert máancmü , , • • , , • • 

Kápeuta·npoze binallgi • • • • • • 
Kölea • • • • • • • • • • • • , • 

l laza szept.-okt. • , • • • • , 
G Buza márez.-ápr. • • • • • • • • 
a. Buza mllj.-jun. • • • • • • • • • 
'O-·-
"t:: ~a nept.-o.l..i • • • • • • • • 
.... Tengeri jul.-aug. • • • , • • • 
.., Tengeri aug.•szept. , • • • • • • 

·Gli Tengeri októberre ••••••• 
; Zab mllrez.-llpr. • • • • · • • • • 
~ _!a~z_e.pt.·o~t. • • • • • • • • • 

Kápoazta-repou aug.-szept. 1894.. 

• • 6.50 6.75 
• • • 6.55 6.8(] 
• • • 8.50 8.75 

• • 6.50 6.75 
•• &.so 1~ 

• • • 5.30 s.s"f 
• • 5.25 5.30 
• • 5.80 6.15 

• • • 6.40 '1.15 
• • • 7.85 8~0 

-.u: • • ó.Si 6.2, 
... 1-.-l-:-
• • 5.15 6.25 
. . . uo'9.9ö 

• • 5.9o
16.40 

• • • . 7.06 7.08 
• • 6.611 8.71 

. . . -.- =:= 

. ·-·-. 
• •. !-.. --.-. . . -.--.-' . . . -·-,...;;; 

• • 6.08 6.0ó . . . J-.--.-
• • • 11.15 11,20 

jedést érzett, mikor megkoozkáztatta ezt a 
kérdést: 

·- Es Szalánozy gróf?. 
- Ö ii szeret. Az t5 ezenvedélye is égető. 

Ee ö is épp ugy hazudott mindenkor, mint 
én : u ő élete is olyan zaklatott olyan, gyötrel· 
mesen hamis élet volt, mint az enyém. Es most .. 

Ren é a szöglet asztalkáhoB futott, fölragad t 
onnan esy tört és átadta férjének. 

- Olj meg. Talán jogod is van hozzá. 
; Oda vetette magát a férje karjai köf.é. 

FeJe, 11zép szőke feje hátrahanyatlott s nyakán 
csodásan szép, fehér nyakán ingott majdnem 
élettelenül. · · ~ · · · · , 

Karvaly mereven nézett valameddig az 
ttdvösségea azép arczra e egy pillanatra hitte· 
leu as a gondolat 11zökött a feJébe : hát sz~ 
rették egymást, hát elvette tölem az - ezt. 
Ha az aranyaimat elveszi valaki, akkor ki
tudom számitani, mi a veszteségem, mert nem 
érzem többé a magaménak &i!: elrabolt kin
cset. De ime, ez az asszony, ez ia kincs, ezt 
i11 elrabolták, de ez itt van a karjaim között, 
~dén,. szépen, fiatalon, nöm, gyermekeim any· 
J& j, mi hát a veszteségem? Ezt nem lehet ki
számítani. 

René erőt vett magán. Kiszökött a férje 
ka~jaiból, termetén vegig reszketett a ruha, 
haJ& egés?.en kibomlott, amikor megsejtvén 
férje gondolatait, fólkaczagott. · . 

·. Karvaly megütődött e kaozajra1 fejét meg-
rázta és eitojtott hangon tört ki belőle. 

- Nem hiszem, nem hiszem. · · 
- Hát más szavad nincs a va.llomásomra? 
Karvaly hallgatott, 

1894. november 10. 

Hivatalot árfolyamok 
a budapesti áru és értéktőzsdén. 

Budapest, 1894. uoTembber 9. 

:Magyar aranyj!radék 4°/g • , • • , • • ; , • • • 128.
:M:agyar koronajáradék 4J fo , , • • , • , , • • , 91.20 
Jllagyar arany -i1/\0/ 0 • • •••• • •• , •••• 128.
:M:agyar ezüai 41/ 1 /e • , , • , , ••• , , •• , 101.75 
Magyar keleti nsut 1!!78. • • , • , • • • , • • , 125.25 
Magyar földtel:lermentesitéai kötTény •••• , • · ~ 9!1.75 
Magyar italmegváltási kötTény • • , , , • , • · ~ 100.25 
Honllt.szlaTOD röldtehermentesitéai kötTáuy • • • 9~.
Magyar nyeremény-sorsjegy kölcsön , • , •••• 162.50 
Tiszaszabályozllsi és ssegedi kölosön • • , • • • • 1-i3.-
0sztrü: papírjáradék • • • • , • • • • , • , , , 99,75 
Osztrák járadék ezllst • • • • ,. ·., • , • • • • • • 99.15 
Osztrllk jllradélt arany • • , , •• , , •. , • • ~.124.-
Korona jllradék • • • • • • • , • • • , • • • • • 99.6U' _ _._ 
1860-ld államsorsjegyok • • . • • • • • • • • • •• 152.-
0aztrllk·magyar bankrésnéuy • , • • • • • • • 1045.-

SZERKESZTÓI Ö'ZENETEK. 
-é- (Budapest) Utóbbi két ltözleményét 

megelőzőleg hozott azonos tartalmu Clliltkeink miatt. 
kénytelenek voltunk íélretenni. 

Aradvárosi 
Évadbérlet 

szünet. 

szinház. ·' 
Havibérlet 

szünet. 

Szombaton, 1894. november to-én 
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Parasztbecsüle t .......... 
(Cavalleria rusticana.) 

Népazinmil l felTonllsban. Irta: Gionnni Varga. Olaezból 
forditotta : Radó Antal. . . • 

SZEllÉL YEK: 
Turiddu :M:acea • • • • • • • • • • • • • • Bihari J.. 
Al:fio di Licodiano, fuTaros , • • • • • •• Fenweesi R. 
Lola, felesége • • • • • , • , • , • , • • DeiÍi Emma. 
Santuzza • , • • • ·, • • , , , • • • • • Angyal Ilk:a. 
Nunzia. Turiddu au:r.ja • • • • • • • • • • Lubrinoz J. 
Braai, lócsiszár • • • • • • , • • • • • • • Glll Gyula. . 
Camilla, felesége • • •• 1 

• • • • • • , • • To h ainé. 
Filom,na ••• , •• , •• , • • • • , Pajor A. 

EZ UTÁX: 

.A BAJ AZZ ÓIL 
Opera 2 felTonllsban. Olaszból fordította: Rad6 Antal. 

Zene j. i arerzé: Ruggieró LeoneaTallo • 

SZEMÉLYEK: 
Canió, komédiils • , • • • • • • • • • • • llezey IL 
N od da, relesége • • • • • • • • • • • • • Rét by L. . 
Tonió, komédiás • , ••••••••••• Caa ár Gy. 
Beppó, komédiils • • • • • , • • • • , • • Sólyom L • 
SilTió, fiatal paras1t ••••••••••• Hn,.yadr 1 • 

Kezdete 7 6rakoP. 
----------------------------------

Felelös uerkeazt.ö: V••• &•za. 

l "., 

~ 

• 

- Nos hát tudd meg. Itt ez a levél A. ,..._Y', 
Gén levele. Ismered az írását. .-.......-

Karvaly ur gyorsan átfutotta á levelet t\a ' 
felordított: · 

- Ki azzal a. "kia fattyuval. Ki kell 
dobni. . 

Az asazony elébe állott, mint egy 11zobor,. 
meröen. ' 

Karvaly visszahökölt; aztán feleségéra né
zett és oaöndesen megfordult. Hangján nem 
volt érezhetö egy csöppnyi ell:en\'edély, amint. 
hátraszói t : 

- Hát hiszem. V ál ni fogunk. De a hozo-
mányt biztosítom magamnak. · ' · 

René mindkét kezével a szivéheJ: kapott. 
és érezte, hogy e szavakra arról elmult a lelki
ismeret mardosá.sa. 

• .r 
Eddig a legelöl igért. történetke, amely""""•.,.,,..._..,. ... 

ha nincs is azareneséseD :megírva, az a jó ,-. 
mindeneaetre me~ van be1me, hogy igaz tör-
ténet. . . _ 

És most már igazán nem tudoint minő 
következtetést vonják le belöle a azázadvégi 
asszonynak psychologi&jára.. , 

Természetes a érthető énés volt-e az, 
ami René asszony szivét csordultig megtőltöt.
te, mint szerelem, mint· á.lkodá.11, mint igaz 
szenvedély a mint borzasztó nyilatkozat; vagy 
pedig nem ·egyéb, mint a tnllinomul~ 
eibetagült idegek zaklatottság&. 

Olyan embernek, aki szeretni akar, nem 
jó ezen a kérdésen sokáig ehöprengen;. 

t 
t 

i 
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Hirdetménv. 

·= 

Ezennel k<izhirré tétetik, hogy az I 894-, 
1895. és 1896. évekre megállapitott dohánybe
váltási árakat és az osztályozási szabályokat 
tartalmaz6 részletes hirdetmény a városház ka
puján kifüggesztve bármikor megtekinthetö. 

Arad, 1894. okt6ber 27. 
A városi tanács. 

2264/1894. pm. 

Z$41 c .z .#O .. P:"'' 

RADI KÖZLÖNY 7 
l~~ti/lts~4. 3-3 Magy. kir. államvasutak. zletvezetöség Szeged 

HIP4etmé·DF. 2 5374· n 1&;4. 

A nagyméltoságu m. kir. belügyminiszte- Vorsonvtar' rrvaia'si· hrr· ~otmnny 
rium 61369j84. II. sz. alatt kelt intezményével U U J l ~J UU (j • 
jóvé.ha.gyott 12757/403 8~. sz. szabályrendeleL J 
alapján azon ház· és telek·tulajdonosokat, A magy. kir. államvasutak Kecskemét ál· 
kiknek házuk előtt a. járda kövezet vagy J lomásán a meglév~ áruraktár meghosszabbitandó. 
asphalt b~rkolattal ellátva nincsen, felhivom, Ezen ~pftést munkála.t biztositása czéljából 
hogy telkeik előtt a gyalog járót folyó évi no· ezennel nyilvános yersenytárgyalás hirdettetik. 
vember 30·ig terjedő idő alatt l és fél méter, E .végbl>l felhtvatnak a pályázók, hogy 
az ennél keskenyebb járdákat pedig egész ezen ép~tésre vonatkozó salant felsorolr feltéte- , 
szélességben .és l~ om., vastagságban homok- lek szermt felszerelt .szabályszerü bélyeggel ellá
réteggel akkent lattassak el, hogy a vizfelfogó tott és lepe~éte~t aJ~nlata~at legkésöbb f, évi· 
árok vagy folyóka felé 6 eméternyi eséssal november ~o 15-en deli 12 oráig a szegedi üzlet· . 

".,:,....,... A városi vizvezeték építésének minél birjon, v~etöség titk~_rs~gánál benyujtsák, vagy posta 

/
gyorsabb s at: utczákon való forgaimat lehe· Kötele!! továbbá ház. és telek-tulajdonos Utján oda bekuldjék. 

FelbiYás. 
töleg legkevésbbé gátlóa.u való foganatosítása a gyalog járók mallett elvonuló vizvezető ár· Késöbb ér~ezö vagy távirati ajánlatok fi-
•zerfelett kivánatos lévén, 9 ezéiból az é pi· kot telke és háza utoza-vona.lá.na.k hosszabau gyelembe vétetni nem fognak. . 
tési vá.llalkozó a fővezető csöveket az egyes a v~os~ mérn~ki h~!atal. által elői_rt .utasítás Ovad~k fejében 400 fr! készpénzben, vagy 
házakba beágazó mellékcsövekkel egyidejüleg és ~ertek ~z~rmt k1~~atn1 és azt _tJsztan t~r- ~ budapes~, illetőleg bécs1 tözsdén legutóbb 
kivánja leraka.tni, malynek következtán tudnie tant, nemkülo~ben kote.les ~~en ~1zve_zető ~r- Jegyzett, tize?négy n~p~ nem régibb utolsó 
kell: melyek azon házak, a malyekbe a viz- kok?n keresztül a ~~os1 beJara.tna.l ~udat éplt· árf~_lyam sz~t a fentl asszegnek megfelelő ér
vezeték bevezetendő leend. l tetn1 s. azt folyton JO karban tartant. tékü és álla_mt -~etétekre a.lkalmas értékpapirok-

Hogy tehát ez megá!la.pittathassék a os a- Ktk ezen. rend?letne~ el?get. nem teaznek, ban az alulirt . uzle~ezetöség gyüjtöpéoztáráná.l 
torna hálózatba. eső házak tulajdonosait felhi· 2 frtt61 2ó. frt1g te~edheto penzb1rságga.l bün- legk~söbb az. aJánlati tárgyalást megelözö napon, 
vom, hogy ha házuk ba. a vizvezetéket beve· tettetnek es eze~ b~nte_t.és~n. fel ill. az elmulasz• vagyts f. éVI november hó 14-én déli 12 6ráíg 
z~:~ttetni szándékoznak e szándékukat a f. é. tott .~unka ~z 1llető költsegere h1vat&l.b6l fog letétbe helyezendö. 
aovember hó 5-ig vagy hivatalomhoz irásba.n, eszkozöl~etm. . . · A lepe~ételt ajánlatok boritéka.i •Ajánlat 
vagy a városházi kapusnál kitéve lévő iv alá- .Te~tntve, _ho_gy a ~s.ros Vlzállása ez tdö ~kecskeméti áruraktár meghosszabbitására• fel-
irásával bejf'lientsék. szennt tgen kiCSiny, aJa.nlom, hogy a homok· uássa.l látandók el. . 

Arad, 1894. évi október hó 21. szü.kségletet az erre utaltak a. nagyobb vizát- A letétjegyek az ajánlathoz nem csato-

s l G l 
lá.s beállta előtt szerezzék be, mert azon azo· la.ndók. 

a acz YU a kásos védekezés, hogy a. homokolás a magaa A végrehajtandó munkára vonatkoz6 ter-
kir. tanácsos, polgármester. vizá.llá._a miatt nem eszközölhető, figyelembe vek és pályázati feltételek f. évi november 5-töl 

vétetol nem fog. kezdve a szegedi üzletvezetöség pályafentartási 

Rozsnyay Mátyás 
gyógyszertara 

ée müvegytani la, b ora, to riuma 
A.radoo,. Saabadeá,;tér. 

Szivesen ajánlkozik minden bárhol ál bárki 
által hirdetett gyógysler-különlegesség beszené
eére. s kászletben tart következő megbizható ha• 
táau szareket : 

. kinin-cmkor és Chfnin csokoládé fi:z;:!t~!:~ 
ható hide!lelés elleni sser, melyet a magyar orToaok él 
természemssril6k pályadijjal kossoruztak. llind u 11 
Tilll.grénben el nn torjedn. Egr darab 6 kr. 

M·.sera CS8fpek dr. Hlger jantott reeéptjl 
• ,nerint, legmegbizható bb ner 

hideglelés ellen elni\ttek admára. Egy theg 76 kr. 
Clrcassiau Biztos hatásu és Artalmatlan ••erek· 

• böl öaaseállitoü hajfeat6sser· - Egy 
beg t trt 40 u. 

Dr Brnatzik fogcseppJ'e B'rmely fogfájáet azonna 
o •megszilntet. l ilTeg 86 kr 

A Rozanyay-féle 

Seral"l•arczkeno"cs As are~son mutatkOI:• 
. • szeplök, pattanások él 

ID'Jfoltok eltl.léaéré a legalkalmasabb ezer, mely bór6 
••pit hatAiábA!l minden máa 111rt fel1Um.ul. Egy kia 
tégely 'lO kr. éa egy uagr tégely 1 frt. 

nosmin A lábizzadia és feltar6e ellen Mltoeaa 
•haudlhat6. Egy lh"eg 60 tr. 

Valo' dt'tokllii bor ~itlln~ min~eég~ek, dr. 8nb6 Gyula 
..." •Tilághll'il pmo .. éJeböl. Ára 1 ITeg. 

nek 8 és frt. 

Ménesi aszúbor.:!.'le~!:r~entl. tlng l fri liO 

Chlna bor 2'1. Chinatartalommal. Egr so oentili-
•teres 6.ng l fri. 

Vasas Chinabor 2"1. Cbinin· ~s l"&IIOXydtarialommal 
•Egy 80 oentht. D.ng l frt. 

Pepsl
"nbor 4.5"1.. tartalommal. Egr 20 ocntillierea 

•lheg l frt. 
'O vegmaró tinta. Egy tng 1 trt. 

'l; Salon-bendáli t1ize1r FD.at ,. esag nélkül, ... aröa 
!il fri. 1.lfl Lfehér 61 Iárga asinbp. Egy .kr 

. Magnesi um fáklyák.::,.D;~r,n;.t ~~:~Ji; 
..::"o. égó, l drb 60 kr. 12 pero.zig égö, 1 drb 1 fn 10 .kr. 
~14 pere~r.ig égö, l drb. 2 frt 10 kr. 

Iroda tllltapor. (Fekete "!agy nolaninben) 1 
adag 1/o bterre 10 kr. 

Dr. lep es fagybalzsama.~b!:ff~~~~p ~~::.~~ bT:!!. 
au meggy6gJiija. Egy Ugely K& 40 kr, 

Lang rheuma ellenes szere.•~::::r:!~ 
bill eredt rheumáa él Clluo• fájdalmak ellen igen hiro1 
él kereeeü azer. Egr theg úa SO kr. 

Dr. ~elen köhögés elleni porah':~.:n~!::.!!~~~ 
gy1t. Ara 40 tr. 

Kiadezen gr6gy11erek- a pakolúi Cllek61y költaégek 
ltouúdiaánl - bárhon posta atjb ie elklldeiuelt, 

U" y u osak uen gy6gyszerürbu minden ngyTiiiJ ~tá'n gbiláaDk elfogadtatn.ak ú lelkiilaeretesen t• lj e 
it iemek, 828. 

Aradon, 1894. évi szeptember hó 12-én. és épitési osztályában s a kecskeméti osztály-
Sarlot Domokos mérn~kségnél.na.ponta délelőtt 8 6rát61 délután 

fők& it.á.n . 2 óráig betekinthetök. . 
·----------P-_Y____ A magy. kir. aliarnvasutak szegedi 
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Hirdetmény. 
A nagymélt. fóldmüvelésügyi m. kir. mi

niszter ur 59434/94· sz, a. kibocsátott rendelete 
nyomán ezennel közhírré tétetik, hogy Franczia· 
országban a szöllönek egy ujabb veszedelmes 
betegsége, a gommose baciliaira lépett fel, mi· 
nélfogva szölll>vesszöket sem Francziaországb61, 
a külföldröl általában, sem pedig Horváth-Szla
vonországb61 behozatni a nagymélt. földmüvelés
ügyi miniszter ur engedélye nélkül nem lehet, 
mert ha a maga.s engedély nélkül hozatnék be 
a szöllö vesszö, nem csak a vessző fog megsem
m.isittetni, de azon felül a megrendelő, továbbitó 
és szállitó is meg fog büntettetni, 

Arad, 1894. október 10. 
A vároi tanács. 

üzletvezetösége. 

Arad sz. kir. város kap. hivatalától. 

I5JI5/I&)4. SZ, 

Körözés. 
Folyó h6 3-án az aradi országos vásárté

ren egy 4-S hónapos fekete szönl csillagos 
homlokú ~cza ~ikó találtatott bitangságban. 

A cstk6 tulaJdonosa köröztetik azzal, hogy 
a ~ennn_Yi~en annak átvétele végett az aradi 
kapttán }'l hivatalnál f. hó 22· éig nem jelentke
zik, az mint gazdátlan nyilvános árverésen el· 
adatni fog. . 

Arad 1894. évi november S·án. 
Sarlot Domokos 

föka.pitány. 

~~ -·-· ..... ·-·-e~eeeee~ 
l 

Tölgyfa-eladás ! 
Aradváros közvetlen közelében eső csálai kincstári erdő• 

böl a baraczkai országos szöllöoltványtelep részvénytársaságnak eső u6 
m. holdon lévő mintegy 4,261 m8 tölgy-épületfa, 565 ma szil-épületfa 
4, 262 m3 tölgytüzifa és 566m3 szil- és nyártüzifa az erdőben tövön összese~ 
ne~enötezer (45,ooo) frt becsár mellett folyó évi november 
20-án délelőtt 9 órakor zárt ajánlatok alapján az arad• 
csanádi vasutak igazgatósági helyiségében eladatni fog. · 

A zárt ajánlatok 4500 frt bánompénzzel ellátva az arad-csa• 
ná d i gazdasági takarékpénztárnál adandók be. - A vé
teli és fizetési feltételek ugyanott a hivatalos órák alatt, vagy 
a csálai erdőben a főerdeszi lakban bármikor betekinthetök . 

A bánompénz akár készpénzben, akár más a magyar állam által 
biztositékkép elfogadott értékpapirokban állhat. 

A zárt ajánlatok benyujtásának határideje f. évi november 
hó 19-én este l ÓPa. · 

Arad, I 894. november hó 8-án. 

Baraczkai országos .szöllöoltván~elep 
igazgatósága. 
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20392/894 2-J. 

:·- Hirdetmény.-
Ezennel közhirré tétetik, hogy mindazok, 

kik halottjaikat az aradvárosi 2681. sz. tjzkvben 
6354. h. r. szám alatt felvett Gábor-dülöben 
fekv6 külhatárbeli temetl'>ben (melynek haszná· 
lata 1886. évi január 1-töl kezdve beszüntette
tett) temettek el, a mennyiben halottjaik hulláit 
más temetöbe akarják átszállitani, azt 1896. ja
nuár l-ig eszközöltessék, mert azontul a temetö 
területet annak telekkönyvi tulajdonosa mezei 
gazdasági ezétokra korlátlanul használhatja, és 
az ott eltemetett hullák kiásatását, amennyiben 
az nem hatósági rendeleten alapulna, megta• 
gadhatja. 

Arad, 1894. október·6-án. 
A városi tanács. 

18960/894. k. b. a-a. 
- Hirdetmény. 
A nagyméltóságu kereskedalemügyi m. 

k. miniszteriumnak f. évi 68092. sz. a. kelt 
magas leira.ta alapján közhirré teszem, hogy 
HódmeY.Ö· V á.Eárhely városnak szabályrendelete, 
a melylyel a házaló kereskedé.- a nevezett ví.
ros területén, a fennálló házalási azabályok 
17-ik §-ában és ezen szakaszt .kiegészitö ké· 
söbbi rendeletekben bizonyos vidékek lakói· 
nak biztositott jogok épségben tartáaa mallett 
el tiltatott. 

KeU Aradon, 1894. évi okt6ber 10-én. 
Sarlot Domokos 

főkapitány 

Arlejtési hirdetmény. 
r j ' 

Az aradi kir. ügyészség felügyelete alatti 
központi és a hatosága területén levö borosje
női, nagybuttyini, kisjenöi, nagyhalmágyi, pécs
kai, mária-radnai és világosi kir. járásbirósági 
fogházakban letartóztatott foglyok és rabok ren
des élelmezésének, valamint a betegek számára 
orvosi rendelvény alapján kiszolgáltataadó étada
goJt a jövö 1895· évi január hó 1-töl 1897. évi 
deczember hó 3t·ig atti% (3) három évre leendö 
biztositása iránt az aradi kir. ugyészség hivata
los helyiségeiben f. é. november hó 21-én d. e. 
10 órakor zárt ajánlati tárgyalással egybekötött 
szóbeli árlejtés fog tartatni. 

< • Miröl vállalkozni kívánók azzal értesíttet
nek, hogy so -kros bélyeggel ellátott s az alábbi 
kellékeknek m · gfelelöleg kiállitott és felszerelt 
zárt irásbeli ajánlatok az árlejtés megkezdéseig 
az alulirt kir. ügyészségnél nyujtandók be. 

Késöbb érkezó ajánlatok, valamint az árlej
tés befejezte után tett utóajánlatok figyelembe 
nem vétetnek. 

Az irásbeli ajánlatokban számokkal és be
tükkal kürva k ülön ajánlat teendó : 
· 'L a. rendes étadagra nézve 56 dekagr. ke
pyérrel együtt, 
~ 2. a böjti (II2 dkgr.) kenyér étadagra 
nézve és 
c. J. a betegek részére kiszolgáltatand6 ét
kekre nézve, mely utóbbi ajánlatnál a számve
vőileg megállapitott kikiáltási-árakhoz viszonyi
tott százalék leengedés mennyisége tüntetendő ki. 

A bánatpénz összege (1000) egyezer forint
.ban állapitt<~tik meg, mely készpén1ben, vagy 
szabály szerint biztositékul elfogadható értékpa

!pirokban az ajánlathoz melléklendö, a szóbeli 
_árlejtésben résztvenni óhajtók által pedig az ár
;lejtés megkezdése elött Jeteendö, megjegyeztet
_vén, hogy még te nem bonyolított más hasonló 
'vállalateknakrletétben levö biztosítéka, illetőleg 
az arra való hivatkozás, az elöirt bánatpénzt 
'nem pótolhatja. · 

A kir. ügyészség által nem ösmert vállal· 
ko.zók dt6életük és vagyoni állapotuk iránt ma• • 
'gukat a zárt ajánlathoz melléklendö, illetve a 
.-szóbeli árlejtésnél bemutatandó hatósági bizo· 
llyitványnyai igazolni tartoznak. 
: A piaczi árak alapján számvevMeg megál
lapitott kikiáltási ár a rendes étadag és 56 dkgr. 

.. kenyérrel együtt tó"/100 kr. a böjti (112 dkgr. 
'kenyér) adagra nézve 1110/ 100 kr. A beteg étada
gok .kikiá.ltási árairól, valamint a részletes árlej

.tési feltételekr61 a kir. ügyészség irodájában a 
ltivatalos órák alatt értesítés szerezhetö s az ; 
_'árlejtési feltételek ösmerete, valamint az, hogy 
poz ajánlattev6 magát azoknak aláveti; az irás•: 
)leli ajánlatokban kifejezetten megemlitendO. 

Arad, I 894. november 8. 

ARADI KÖZLÖNY 1894. november 10. 

~~~-~·~~~~~~ 
~ Arad sz. kir. város polgármesterétöl. : 

• 79 l 894. pm. 61 9:-o2 • 

l Hirdetmény. l 
• Arad sz. kir. város közönsége • 

A magy. kir. allamvasutak budapest-jobbparti 
· · - · Ozletvezetösége. · 

Pályázati hirdetmény 
gázgörebek szállitása iránt. 

• részéről közhirré tétetik, hogy & vá- ~ 
• rosi árvapénztárból ~~ a város á.lt&l ·~ 

ke7elt alapokból törlesztési kölcsö
~ nök vehetők. 
• Fizetendli évenkint : 23 évi tör- ~ ! lesztésre 8% a malyből töke törl esz- ~~ 
W tésre esik 2% 26 fél évi törlesztésre 

A m. kir. államvasutak budapest·jobbparti. 
üzletvezetősége 1895· évben felmerül6 szükségle- l 
tének fedezésére 90 drb felső és 90 drb a.Js6 
öntött vas gázgöreb szállitásra ezennel nyilvá-
nos pályázatot hirdet. . . 

Az ajánlati minta az üzletvezet6ség anyag- · f 
4» 71/1%, melyböl töke törlesztésre llj._o;o beszerzési osztályától (1. d) Budapest külsö ke- Í 

repesi-ut 2-ik házcsoportjában, földszint kapható. f W fordittatik. 32 évi törleszté~re 'fö/Ot 4» 
• amelyből a töketörlesztésre l% szá- W 
• moltatik el. A. kölosönvevök Jogában • 

Ugyanezen kimutatásban fel vannak sorolva. .......... 
az egyéb pályázati és szállitási feltételek. Az ·. 

• áll kölcsönt a törlesztési időn belül • 

l 
is félévi falmondásra a félévi 'kamat • 

: 

külömbözet megtéritése mellett visz· ~ 
azafizetni. 

Arad 1894. január 10. 
Salacz Gyula, 

• királyi t&náosos polgármester. ~ ....... ~~~~~~~ 
ajánlat so kros bélyeggel ellátva, bepecsételve s 
a boritékon •ajanlat a 48529;'94. számhoz• fel-· 
irattal megjelölve legkésöbb 1894. évi november-
20-an déli 12 óráig nevezett üzletvezetőség 
anyagbeszerzési o:;;ztályához beterjesztendö. 

Kelt Buda pesten, I 894-

A magyar kir. államvasutak 
budapest· jobbparti üzletvezetősége. 

Az élvezetek egyik legolcsó bb és legkellemesebb neme, mely testünket lelfid iti, Esibba
dáanak induló idegeinket napi munkáink teljesitésére képesebbé teszi, vériink rendes mozgá
sát előnyösen elöJillozditja. s lelkünk kedélyvilágának vidámságát kedves hangulatban tartJa 
a "fGrdés." · · 

A fiirdés kiválólag a. gllzffirdéssel járó dórzsölés (Frotiren) következtében a testről a 
felb6r 1ehámlik, a bör likacsai kitisztulnak s igy lehetövé tétetik, hogy testünk, a. belöle ki
fejl8d6 s eg6szségtinkre kártékony&n ható maró, sós nedvektől megszabadittassék azáltal 
egészségiink bistosittatik. 
·- ~·- - Hogy e&&.D öumagunk iránt tartozó kötelességunknek lehetőleg eleget tehessünk 

.Sim~y, István_ a· ~,Maros"-gózflirdó tulajdonosa 
a ftirdésf dijakat oly méltl\nyosan állapitotta meg, hogy azt mindenki használh~o.tja. 

A DáróÚ!t'emben hideg itkek Ú' ittikJk m/rBjkelt drak melktt lNszolgdltatnak 
Szllrt Maros-Ivóviz eladására ls havi bérlet nylttatlk. Etiljegyezni a pénztárnál lehet. 

Glizrurd/S. 
Egy személy-jegy .- · • ·: • • 
10 drb bérle~jegy • !·- • • 

Egy ddk-jegy • • ; • . • 

Uazáa-tanltás. 
· Idényjegygyal egyiitt ; • • 

~ UazodL 

• - frt 70 kr 
• 5 frt 70 kr. 
• - frt 40 kr. 

12 Irt- kr. 

Egy személy-jegy . • • • - frt 30 kr. 

Vlzgyógy. 
Egy személyjegy • • • 
80 drb bérlet-jegy • • • 

Yaa éa móor-fUrdi. 
Egy személy-jegy • , • • . • • 
10 drb bérlet-jegy • • • 

RuMval . 
Ruha nélk1ll 

Kád·flrdik. 

4 darab bárlet-jegy • • • l frt - kr. 
10 drb bérlet-jegy • • • • 2 frt - kr. Vlllany-filrd/S. 
Egy gyermek-Jegy • • • • • • - frt 20 kr. Egy személy-jegy 
10 lllrb bérlet-jegy • • • • l frt w la. 10 drb bérlet-jegy 

o - frt 70 kr. 
6 f'ri 50 kr. 

.. Ilfdeo i8 l)'ógy-türdl. Klilön rvha-dljak. 
Egy személy-jegy • • • - frt 50 kr. l IepedéS vagy pa.lf.at • · 7 kr. ~ 
10 drb bérle~jegy • • • • • • 4 frt 56 kr. l törölközéS • S kr. ~ 
so drb bérlet.. jegy • • , • • • ts rrt 5o kr. · Pénztárny•ltáS nyáro• reggeli 8 órakor. ~ 

.lfasaaual egy személy • • • • - frt 70 kr. telel reggeli 7 orakor. ..., 
A Simay-féle gözt'Urdö-épilletben azemel3tben napos vagy hónapos azobák bérelhet6k. Q'j 

A t. ez. birtokos urak figyelméba l 1 • : ;i 
.!;radváros közpo;~~tjában, a ~zinház közeléöen lévő Simay-féle gőzfilrdő-éplllet emeleti részében, több ;; 

ntczJU, parkettával k1padolt szoba, hónapos va~ éves bérletre szolgálattal kiadó. ~ 
A háznál van vinezeték, ~zürt Maros-viz. és télen át gözfütés. 9 -13 1tfiii!1 
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Parecz György 
kir. ügyész. . . J._~~~~~~~~~~~~~~ 
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